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В отсутствие г-на Чиндавонгсе (Таиланд) место 

Председателя занимает заместитель 

Председателя г-жа Лунгу (Румыния). 
 

Заседание открывается в 10 ч 05 мин. 
 

 

Пункт 80 повестки дня: Преступления против 

человечности (продолжение) 
 

1. Г-н Евсеенко (Беларусь) говорит, что подго-

товленные Комиссией международного права про-

екты статей о предупреждении преступлений против 

человечности и наказании за них являются важным 

дополнением к существующей международно-пра-

вовой базе по данной теме и послужат важным ис-

точником практических рекомендаций, которые гос-

ударства могут использовать в качестве отправной 

точки для конструктивной дискуссии по тематике 

предотвращения преступлений против человечно-

сти. Однако следствием геополитического противо-

стояния, кризиса многосторонности и отсутствия 

доверия является весьма существенный разброс по-

зиций государств по содержанию проектов статей и 

в отношении их дальнейшей судьбы и по таким клю-

чевым вопросам, как определение понятия «пре-

ступления против человечности», применение уни-

версальной юрисдикции, иммунитеты должностных 

лиц от иностранной уголовной юрисдикции, меха-

низмы урегулирования споров, взаимосвязь будущей 

конвенции и имеющегося национального законода-

тельства.  

2. Комитету не следует торопиться с рассмотре-

нием проектов статей, поскольку продукт ускорен-

ного подхода, обусловленного политическим давле-

нием и искусственно навязанным чувством неотлож-

ности, не будет являться ни инклюзивным, ни транс-

парентным. Отсутствие глубокого обмена мнениями 

по проекту статей, наличие остающихся разногласий 

приведет лишь к международно-правовым колли-

зиям, провоцирующим разногласия и конфликты. В 

целях обеспечения поступательного прогресса и с 

учетом того, что не все государства являются участ-

никами Римского статута Международного уголов-

ного суда, Комитету следует продолжить изучение 

проектов статей без установления конкретных вре-

менных рамок, что позволит сопоставить проекты 

статей с нормами национального законодательства и 

положениями международно-правовых документов 

в данной сфере. 

3. Г-н Каппон (Израиль) говорит, что 7 октября 

2023 года джихадистская организация ХАМАС со-

вершила спланированное и неспровоцированное 

нападение, выпустив тысячи ракет по израильскому 

гражданскому населению, что является явным 

нарушением основных принципов и норм междуна-

родного гуманитарного права и международного 

права прав человека. Кроме того, сотни террористов 

ХАМАС проникли в Израиль и учинили погром, 

снимая на видео свои действия, в том числе убийство 

младенцев, детей и целых семей, и бахвалясь этим в 

социальных сетях. Израильские власти сообщили, 

что на данный момент ХАМАС были убиты более 

1300 израильтян и похищены 150 человек, включая 

женщин, детей и пожилых людей. Кроме того, более 

3500 израильтян получили ранения. Ожидается, что 

эти цифры вырастут. Последствия этих вопиющих 

нарушений прав человека очевидны, и, с учетом 

того, что все присутствующие делегации занима-

ются вопросами международного права, никому не 

следует отмалчиваться.  

4. В результате этой жестокой расправы постра-

дали также граждане многих других стран. Террори-

сты совершили одновременно с этим и военные пре-

ступления, неизбирательно нападая на израильских 

гражданских лиц и используя при этом жителей сек-

тора Газа в качестве «живого щита». Еще одним во-

енным преступлением является то, что в настоящее 

время они используют в качестве «живого щита» из-

раильских заложников, угрожая их казнить. Эти дей-

ствия схожи с действиями ИГИЛ, а если учесть, что 

члены ХАМАС убивали и обезглавливали младен-

цев, то ХАМАС еще хуже ИГИЛ. Вот почему все 

правовые и другие механизмы, используемые против 

ИГИЛ, должны быть использованы и против 

ХАМАС. 

5. Делегация его страны содействует поддержа-

нию и развитию международного права, особенно в 

рамках Комитета, и стремится к тому, чтобы Комитет 

оставался профессиональным юридическим фору-

мом, который не отвлекается на посторонние во-

просы. Делегация его страны придает большое зна-

чение результатам работы Комиссии международ-

ного права по обсуждаемому пункту повестки дня. 

Недавнее нападение является еще одной, шокирую-

щей, причиной, побуждающей Израиль выступать за 

предотвращение преступлений против человечности 

и наказание за них. Израиль привержен международ-

ному уголовному правосудию, благодаря которому 

будет покончено с безнаказанностью за самые тяж-

кие международные преступления. Международное 

правовое сообщество должно выступить единым 

фронтом и осудить такие бесчеловечные действия. 

Израиль будет вести борьбу с террористами не 

только ради своей страны, но и во имя поддержания 

международного мира и безопасности, во имя изра-

ильских детей и во имя палестинских детей, страда-

ющих при режиме ХАМАС. 
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6. Г-жа ван дер Маде (Королевство Нидерлан-

дов), отвечая на заявление представителя Израиля, 

говорит, что делегация ее страны потрясена нападе-

нием на Израиль и осуждает это нападение. Она 

крайне обеспокоена эскалацией насилия, последо-

вавшей за этим нападением, и переживает за постра-

давших как с израильской, так и с палестинской сто-

роны. 

7. Преступления против человечности категори-

чески запрещены международным правом, однако 

гражданское население по-прежнему становится 

жертвой таких злодеяний, причем виновные продол-

жают действовать безнаказанно. Преступления про-

тив человечности — единственное из основных 

международных преступлений, не являющееся пред-

метом специальной конвенции. Нынешняя междуна-

родная обстановка еще раз иллюстрирует необходи-

мость восполнения этого пробела в международно-

правовой базе. Проекты статей о предупреждении 

преступлений против человечности и наказании за 

них, принятые Комиссией международного права, 

приблизили международное сообщество к заполне-

нию этого пробела; в этом же заключалась и одна из 

целей Комиссии, когда та начинала работу по этой 

теме в 2013 году. Разработка конвенции на основе 

проектов статей, как это рекомендовано Комиссией, 

укрепила бы международную систему уголовного 

правосудия, а также способствовала бы укреплению 

национальных законов и уголовной юрисдикции в 

борьбе с безнаказанностью за преступления против 

человечности. Комитет провел конструктивное об-

суждение проектов статей в ходе возобновленной 

сессии в апреле 2023 года. Делегация оратора наде-

ется, что предстоящая возобновленная сессия в ап-

реле 2024 года позволит достичь прогресса на пути 

к открытию переговоров по договору, что она будет 

приветствовать. 

8. Цель принятой в мае 2023 года в Любляне Люб-

лянско-Гаагской конвенции о международном со-

трудничестве при расследовании и судебном пресле-

довании преступления геноцида, преступлений про-

тив человечности, военных и других международ-

ных преступлений, направленной на борьбу с безна-

казанностью за самые тяжкие преступления, схожа с 

целью рассматриваемых проектов статей. Важно 

обеспечить соответствие между текстом будущей 

конвенции о преступлениях против человечности и 

Люблянско-Гааагской конвенцией. Решающее значе-

ние имеет широкомасштабное подписание и ратифи-

кация последней. В этой связи делегация страны 

оратора предлагает всем государствам подписать 

Люблянско-Гаагскую конвенцию на церемонии, 

которая состоится в феврале 2024 года во Дворце 

мира в Гааге.  

9. Г-жа Рат (Швейцария) говорит, что спустя де-

сятилетия после принятия конвенций о геноциде и 

военных преступлениях до сих пор не существует 

универсальной конвенции о преступлениях против 

человечности. Прошло более четырех лет с тех пор, 

как Комиссия международного права завершила 

свою достойную самой высокой оценки работу над 

проектами статей о предупреждении преступлений 

против человечности и наказании за них, и настало 

время принять по ним решение. В 2022 году Комитет 

наконец согласовал процедуру, которая позволила 

ему провести содержательное обсуждение проектов 

статей. Делегация страны оратора приветствует ши-

рокое участие делегаций в возобновленной сессии, 

состоявшейся в апреле 2023 года, и состоявшиеся на 

ней предметные обсуждения, которые стали полез-

ным дополнением к консультациям, проводившимся 

Комиссией с 2015 года. Важно продолжать эти уси-

лия. Комитет несет ответственность за выполнение 

рекомендаций Комиссии; наличие расхождений во 

мнениях не должно блокировать обсуждения или за-

ставлять Комитет бесконечно откладывать принятие 

решения. Ее делегация призывает Комитет продол-

жить конструктивное взаимодействие в ходе возоб-

новленной сессии в апреле 2024 года.  

10. Делегация страны оратора поддерживает реко-

мендацию Комиссии разработать конвенцию на ос-

нове проектов статей. Такая конвенция укрепит си-

стему международного уголовного правосудия, 

наряду с этим способствуя межгосударственному со-

трудничеству и помогая государствам выполнять 

свою главную обязанность по расследованию пре-

ступлений против человечности и судебному пре-

следованию за их совершение. Она также дополнит 

договорное право по международным преступле-

ниям, а ее универсальное применение в различных 

правовых системах и культурах будет служить убе-

дительным символом. Государства имеют возмож-

ность — и несут обязанность — заполнить пробел в 

международном праве, который существует в отно-

шении преступлений против человечности.  

11. Г-жа Закариаш (Португалия) говорит, что гос-

ударствам надлежит последовать рекомендации Ко-

миссии международного права и созвать дипломати-

ческую конференцию для проведения переговоров и 

принятия конвенции на основе принятых Комиссией 

проектов статей о предупреждении преступлений 

против человечности и наказании за них. Вырабо-

танный в результате этого международный юридиче-

ски обязывающий документ станет еще одним шагом 

на пути к достижению общей цели международного 
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правового сообщества — обеспечить, чтобы пре-

ступления против человечности не оставались без-

наказанными. В 2022 году Комитет принял решение 

о создании специального структурированного фо-

рума, на котором делегации могли бы разъяснить 

свои позиции и преодолеть расхождения во взглядах 

на проекты статей. Делегация страны оратора вооду-

шевлена конструктивными обсуждениями, прове-

денными Комитетом в ходе возобновленной сессии в 

апреле 2023 года. Она по-прежнему привержена про-

цедуре, согласованной Комитетом, и призывает все 

делегации продолжать конструктивное взаимодей-

ствие как в межсессионный период, так и в ходе вто-

рой возобновленной сессии в апреле 2024 года, с тем 

чтобы принять решение по проектам статей на семь-

десят девятой сессии Генеральной Ассамблеи.  

12. Основополагающее значение для расширения 

сотрудничества между государствами-членами име-

еет принятие Люблянско-Гаагской конвенции о меж-

дународном сотрудничестве при расследовании и су-

дебном преследовании преступления геноцида, пре-

ступлений против человечности, военных и других 

международных преступлений, принятой в мае 

2023 года. Ее существование не должно препятство-

вать Комитету в продвижении вперед в обсуждении 

проектов статей. Вместе два эти документа могут со-

ставить эффективную и всеобъемлющую междуна-

родно-правовую базу для противодействия безнака-

занности и обеспечения ответственности за преступ-

ления против человечности.  

13. Г-н Хейдари (Исламская Республика Иран) го-

ворит, что правительство его страны подтверждает 

свою непоколебимую приверженность делу предот-

вращения преступлений против человечности и 

наказания за них. В соответствии с резолю-

цией 77/249 Генеральной Ассамблеи делегация его 

страны приняла активное участие в работе Комитета 

на возобновленной сессии, состоявшейся в апреле 

2023 года для рассмотрения принятых Комиссией 

международного права проектов статей о предупре-

ждении преступлений против человечности и нака-

зании за них. Она также представит свои письмен-

ные замечания по проектам статей к концу 2023  года 

и просит Бюро и Секретариат точно отразить все 

критические рекомендации и замечания при состав-

лении письменного резюме обсуждений в Комитете, 

предусмотренного в пункте 5 резолюции 77/249. 

14. Противостояние преступлениям против чело-

вечности требует коллективных и единодушных дей-

ствий всего международного сообщества. Расхожде-

ния во взглядах на проекты статей и рекомендации 

Комиссии относительно судьбы проектов статей 

препятствует ведению совместной борьбы с такими 

преступлениями. Не позволяют государствам-чле-

нам достичь консенсуса и попытки включить опре-

деления, вытекающие из документов, не имеющих 

универсального характера, и национальных законов 

и практики в области прогрессивного развития 

права. Делегация страны оратора приняла к сведе-

нию, что несколько делегаций обратились с прось-

бой предоставить им возможность дополнительно 

изучить проекты статей и обеспечить их соответ-

ствие их национальному законодательству. Комитет 

является подходящим форумом и должен продол-

жить обсуждения по текущему пункту повестки дня. 

Дальнейшая работа должна также осуществляться с 

применением целостного подхода ко всем материа-

лам Комиссии, в настоящее время рассматриваемым 

Комитетом. В этой связи делегация страны оратора 

выражает неудовлетворение избирательным подхо-

дом Комитета при рассмотрении материалов Комис-

сии, ряд из которых находился на рассмотрении в те-

чение многих лет до представления обсуждаемых 

проектов статей. 

15. Злодеяния, творимые в настоящее время в от-

ношении палестинского народа, в частности против 

жителей Газы, имеют непосредственное отношение 

к данному пункту повестки дня. Такие меры, как бес-

человечная блокада палестинцев, намеренно созда-

ющая для них тяжелые условия жизни, включая ли-

шение их продовольствия, воды и лекарств, направ-

лены на уничтожение палестинского народа и яв-

ляют собой живой пример преступлений против че-

ловечности. Ни в чем не повинный народ Пале-

стины, в частности женщины и дети, подвергается 

также военным преступлениям, включая жестокие и 

неизбирательные нападения, которые равносильны 

коллективному наказанию. Эти чудовищные пре-

ступления стали напоминанием о длительной окку-

пации Палестины — первопричине сложившейся си-

туации. Международному сообществу следует при-

нять все необходимые меры, чтобы немедленно и без 

каких-либо условий положить конец совершению 

таких преступлений против палестинцев и обеспе-

чить привлечение виновных к ответственности. 

16. Г-н Мухитх (Бангладеш) говорит, что во время 

своей освободительной войны 1971 года Бангладеш 

пережила преступления против человечности, гено-

цид и военные преступления. Три миллиона человек 

погибли, и около 200 000 женщин стали жертвами 

сексуального насилия. Будучи одним из госу-

дарств — участников Римского статута Междуна-

родного уголовного суда, Бангладеш полностью при-

вержена делу предотвращения преступлений против 

человечности и наказания за них. В 2010 году Бан-

гладеш учредила трибунал по международным 

https://undocs.org/ru/A/RES/77/249
https://undocs.org/ru/A/RES/77/249
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преступлениям, чтобы наказать виновных в преступ-

лениях против человечности и геноциде, совершен-

ных в 1971 году. Трибунал дал хороший пример того, 

как зверские, согласно международному определе-

нию, преступления могут рассматриваться в рамках 

эффективной национальной системы уголовного 

правосудия. 

17. В настоящее время в Бангладеш проживает бо-

лее 1 миллиона представителей народности 

рохинджа, которые столкнулись с жесточайшими 

зверствами в Мьянме и подверглись насильствен-

ному перемещению. Отправление правосудия и при-

влечение виновных к ответственности за эти пре-

ступления имеет ключевое значение для устойчи-

вого урегулирования этого сложного кризиса. В этой 

связи Бангладеш сотрудничает с Международным 

уголовным судом в проводимом им расследовании 

насильственной депортации народа рохинджа и ока-

зывает всестороннюю поддержку другим механиз-

мам привлечения к ответственности, включая Неза-

висимый механизм по расследованию для Мьянмы. 

Она также следит за ходом рассмотрения Междуна-

родным судом дела «Применение Конвенции о пре-

дупреждении преступления геноцида и наказании за 

него (Гамбия против Мьянмы)». 

18. Проекты статей о предупреждении преступле-

ний против человечности и наказании за них, приня-

тые Комиссией международного права, заложили 

прочную основу для потенциальной будущей кон-

венции, которая подлежит обсуждению всеми заин-

тересованными сторонами. На возобновленной сес-

сии в апреле 2023 года члены Комитета провели ис-

ключительно насыщенные и плодотворные обсужде-

ния и, несмотря на расхождения во взглядах относи-

тельно различных положений, улучшили взаимопо-

нимание по проектам статей. Делегация оратора ве-

рит, что на возобновленной сессии, которая состо-

ится в апреле 2024 года, Комитет сумеет закрепить 

достигнутый прогресс и углубить понимание госу-

дарствами-членами проектов статей, что в будущем 

сможет открыть путь к достижению консенсуса.  

19. Пока не будет заключена конвенция о преступ-

лениях против человечности, международное сооб-

щество должно продолжать свои усилия по предот-

вращению таких преступлений и наказанию за них в 

рамках существующей международно-правовой 

базы, особенно с учетом того, что они угрожают 

миру и безопасности во всем мире и влияют на реа-

лизацию глобальной повестки дня в области разви-

тия. Хотя главную ответственность за защиту людей 

от преступлений против человечности на своей тер-

ритории несут государства, в случаях, когда то или 

иное государство не может принять меры по 

предотвращению таких преступлений, возникает 

настоятельная потребность в международном со-

трудничестве. В таких случаях Совет Безопасности, 

как главный орган, стоящий на страже международ-

ного мира и безопасности, обязан играть свою роль 

в предотвращении и пресечении этих чудовищных 

преступлений, в том числе используя существующие 

правовые средства, такие как обращение в Междуна-

родный уголовный суд. Тем не менее, ни один меха-

низм, будь то национальный или международный, не 

будет эффективным, не опираясь на поддержку и со-

трудничество со стороны государств-членов. Деле-

гация страны оратора призывает государства-члены 

продемонстрировать подлинную политическую 

волю в борьбе с безнаказанностью и сотрудничать с 

соответствующими международными механизмами 

отправления правосудия на всех этапах судебного 

разбирательства. 

20. Делегация страны оратора осуждает продолжа-

ющийся вооруженный конфликт между Израилем и 

Палестиной и выражает сожаление по поводу гибели 

ни в чем не повинных гражданских лиц. Коренными 

причинами нестабильности в регионе являются не-

прекращающаяся израильская оккупация и насиль-

ственное создание поселений на палестинской тер-

ритории. Поэтому делегация оратора вновь заявляет 

о своей поддержке урегулирования в соответствии с 

принципом сосуществования двух государств, при 

котором Палестина и Израиль будут жить бок о бок 

как независимые государства. Только это может 

обеспечить прочный мир и стабильность в регионе.  

21. Г-н Ндойе (Сенегал) говорит, что возобновле-

ние военных действий между Израилем и Палести-

ной с 7 октября 2023 года вызывает серьезную оза-

боченность у международного сообщества. Хотя 

прямую ответственность за гибель значительного 

числа людей с обеих сторон несут те, по чьей вине 

это происходит, большое число жертв отражает 

также неспособность международного сообщества 

найти долгосрочное решение этого затянувшегося 

конфликта. Любое нарушение прав человека подле-

жит осуждению, независимо от того, кто его спонси-

ровал или совершил, или кто стал его жертвой. Напа-

дения на гражданских лиц, в том числе в контексте 

репрессий, противоречат международному праву, 

включая международное гуманитарное право. С уче-

том того, что риски возрастают, важно, чтобы сто-

роны конфликта проявляли сдержанность. Должны 

также неукоснительно выполняться соответствую-

щие положения Женевской конвенции о защите 

гражданского населения во время войны. Статья  27 

этой конвенции устанавливает обязательство любой 

оккупирующей державы уважать основные права 
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лиц, проживающих на оккупированной территории, 

предусматривая, что «с ними будут всегда обра-

щаться гуманно, и, в частности, они будут охра-

няться от любых актов насилия или запугивания».  

22. Делегация страны оратора глубоко обеспокоена 

ростом массовых злодеяний, которые могут быть 

классифицированы как преступления против чело-

вечности и которые определяются как конкретные 

преступления, совершенные в рамках крупномас-

штабного нападения на гражданских лиц, незави-

симо от их гражданства. Принятию международной 

конвенции о предупреждении преступлений против 

человечности и наказании за них препятствуют су-

щественные разногласия между государствами-чле-

нами, хотя все государства-члены согласны с тем, 

что такие деяния подлежат осуждению. Междуна-

родное сообщество несет моральную ответствен-

ность за принятие такого документа, подобного кон-

венциям о преступлении геноцида и военных пре-

ступлениях. К счастью, Комиссия завершила работу 

над проектами статей о предупреждении преступле-

ний против человечности и наказании за них, кото-

рые должны послужить основой для переговоров по 

будущей конвенции. В этой связи делегация его 

страны подтверждает свою приверженность даль-

нейшему участию в содержательных и продуктив-

ных обсуждениях с целью принятия универсальной 

международной конвенции и настоятельно призы-

вает другие государства-члены поступить аналогич-

ным образом.  

23. О приверженности Сенегала делу предотвра-

щения наиболее тяжких преступлений и наказания 

за них свидетельствует тот факт, что он стал первой 

страной в мире, ратифицировавшей Римский статут 

Международного уголовного суда. Кроме того, в со-

ответствии с договренностью с Африканским сою-

зом в рамках сенегальской судебной системы были 

созданы чрезвычайные африканские палаты для су-

дебного преследования бывшего президента. По-

мимо этого, Сенегал вместе с Аргентиной, Бельгией, 

Королевством Нидерландов, Монголией и Слове-

нией участвовал в инициативе по разработке много-

стороннего договора о взаимной правовой помощи и 

выдаче, который будет способствовать расследова-

нию и судебному преследованию преступления ге-

ноцида, военных преступлений и преступлений про-

тив человечности.  

24. В отсутствие международной конвенции о пре-

ступлениях против человечности необходимо уде-

лять больше внимания предотвращению массовых 

злодеяний. В этой связи его делегация хотела бы от-

метить работу Канцелярии Специального советника 

Генерального секретаря по предупреждению 

геноцида, направленную на выявление таких актов и 

раннее оповещение о них. Делегация страны оратора 

также дает высокую оценку Международному уго-

ловному суду с его комплементарной юрисдикцией, 

который играет ключевую роль в борьбе с безнака-

занностью, и призывает государства-члены содей-

ствовать приданию Римскому статуту универсаль-

ного характера. 

25. Г-жа Буэнростро Массье (Мексика) говорит, 

что в 2022 году делегация ее страны вместе с семью 

другими делегациями представила проект резолю-

ции, озаглавленный «Преступления против человеч-

ности», с тем чтобы положить конец циклу бездей-

ствия и наладить совещательный процесс с опреде-

лением плана действий с конкретными сроками и за-

дачами, который предусматривал бы участие всех 

государств в рассмотрении рекомендации Комиссии 

о разработке конвенции на основе проектов статей о 

предупреждении преступлений против человечно-

сти и наказании за них. Вместе с делегацией Гамбии 

ее делегация содействовала переговорам по этому 

проекту резолюции, который собрал 86 авторов и 

был принят Генеральной Ассамблеей без голосова-

ния в качестве резолюции 77/249.  

26. Итоговый совещательный процесс был запу-

щен на возобновленной сессии в апреле 2023  года, в 

ходе которой государства-члены проявили большой 

интерес к проектам статей. Делегация ее страны 

убеждена, что конструктивный дух будет сохранен и 

на возобновленной сессии в апреле 2024 года, и при-

зывает все делегации принять в ней активное уча-

стие. Содержательный характер обсуждений в Коми-

тете и большое количество выдвинутых предложе-

ний подчеркивают необходимость перехода на ос-

нове проектов статей к переговорам, в рамках кото-

рых все вопросы можно будет проанализировать 

надлежащим образом. В этой связи делегация ее 

страны отмечает, что проекты статей можно усовер-

шенствовать, например включив в сферу их дей-

ствия работорговлю, принудительные браки и ген-

дерный апартеид, а также более полно отразив в них 

гендерную проблематику и права жертв и пострадав-

ших. Делегация ее страны надеется представить бо-

лее подробные комментарии по этим вопросам на 

предстоящей возобновленной сессии.  

27. Процедура, согласованная членами Комитета в 

отношении проектов статей и рекомендации Комис-

сии, отражает потенциальную возможность превра-

щения Комитета в важнейший форум для прогрес-

сивного развития и кодификации международного 

права. Тем самым создан также ценный прецедент, 

который может быть применен в отношении многих 

тем, находящихся на рассмотрении Комитета. 

https://undocs.org/ru/A/RES/77/249
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Делегация ее страны продолжит сотрудничество с 

другими делегациями, чтобы по завершении про-

цесса обсуждения Комитет принял в 2024 году реше-

ние начать переговоры с целью разработки конвен-

ции о предупреждении преступлений против чело-

вечности и наказании за них и тем самым ликвиди-

ровать пробел в международном праве.  

28. Г-н Холлис (Соединенное Королевство) гово-

рит, что его делегация принимает к сведению леде-

нящее кровь заявление, сделанное представителем 

Израиля. Соединенное Королевство осуждает напа-

дения, совершенные ХАМАС, и решительно поддер-

живает Израиль. 

29. Ссылаясь на заявление, сделанное Гамбией от 

имени межрегиональной группы 

(см. A/C.6/77/SR.9), он говорит, что делегация его 

страны удовлетворена тем, что разнородная по со-

ставу группа государств выступает единым фронтом 

в отношении преступлений против человечности. 

Делегация его страны по-прежнему решительно под-

держивает работу Комиссии по этой теме и принятие 

проектов статей о предупреждении преступлений 

против человечности и наказании за них в виде кон-

венции. Отсутствие общей многосторонней конвен-

ции, создающей основу для национального судеб-

ного преследования за преступления против чело-

вечности, представляет собой не имеющую оправда-

ния лакуну с учетом того, что применительно к дру-

гим серьезным преступлениям, таким как геноцид, 

военные преступления и пытки, такая основа суще-

ствует. Этот пробел подрывает усилия по предупре-

ждению преступлений против человечности и судеб-

ному преследованию за их совершение и не позво-

ляет жертвам и пострадавшим получить то призна-

ние, которого они заслуживают. Положить конец та-

ким преступлениям — величайшее наследие, кото-

рое международное сообщество может оставить тем, 

кто от них пострадал. 

30. Делегация оратора по-прежнему видит пользу 

в разработке конвенции, закрепляющей обязатель-

ство выдавать или осуществлять судебное преследо-

вание в связи с преступлениями против человечно-

сти. Такая конвенция обладает очевидным потенци-

алом для усиления мер по предотвращению сексу-

ального насилия в связи с конфликтом и других пре-

ступлений против человечности и наказанию за них. 

Она также установит обязательства государств по 

сотрудничеству и создаст новую правовую основу 

для выдачи и оказания взаимной правовой помощи. 

Эффективные механизмы выдачи важны как нико-

гда, и в этом контексте Соединенное Королевство 

подтверждает, что, по возможности, правосудие 

лучше всего отправлять на территории, где правона-

рушение было совершено. 

31. Делегация оратора ранее вела работу бок о бок 

с партнерами из всех региональных групп с целью 

добиться значимого прогресса по обсуждаемому 

пункту повестки дня. Поэтому его делегация с удо-

влетворением отмечает, что на возобновленной сес-

сии Комитет развернул предметную и продуктивную 

правовую дискуссию по проектам статей. Делегация 

оратора полностью привержена процедуре, согласо-

ванной Комитетом. Она будет продолжать конструк-

тивное взаимодействие и настоятельно призывает 

другие делегации поступать так же с прицелом на 

принятие решения по этому вопросу на семьдесят 

девятой сессии Генеральной Ассамблеи.  

32. Г-н Майнеро (Аргентина) говорит, что делега-

ции многих стран, включая его собственную, были 

готовы оперативно принять меры во исполнение ре-

комендации Комиссии международного права разра-

ботать конвенцию на основе ее проектов статей о 

предупреждении преступлений против человечно-

сти и наказании за них, когда эти проекты были 

впервые представлены Комитету в 2019 году, но на 

тот момент Комитет не смог прийти к согласию от-

носительно дальнейших действий. Учитывая ужас и 

страдания, причиняемые преступлениями против 

человечности во всем мире, и то, что запрещение та-

ких преступлений является императивной нормой 

общего международного права, продолжающееся 

бездействие Комитета трудно оправдать. Благодаря 

усилиям, предпринятым делегациями на семьдесят 

седьмой сессии Генеральной Ассамблеи, Комитет 

вышел из тупика и на возобновленной сессии в ап-

реле 2023 года впервые провел предметное обсужде-

ние всех проектов статей при активном участии всех 

делегаций. Возобновленная сессия оправдала ожи-

дания его делегации. В отношении дальнейших дей-

ствий расхождения во мнениях по-прежнему сохра-

няются, поэтому делегация его страны рассматри-

вает вторую возобновленную сессию, которая состо-

ится в апреле 2024 года, как важную возможность 

выявить области согласия и разногласий и призывает 

все делегации придерживаться конструктивного 

подхода. Делегация оратора подтверждает свою при-

верженность борьбе с безнаказанностью и убежден-

ность в том, что конвенция о преступлениях против 

человечности будет способствовать укреплению 

правовой доктрины международного уголовного 

права. 

33. Г-н Кошут (Словакия) говорит, что с тех пор, 

как Комиссия международного права представила 

Комитету в 2019 году свои проекты статей о преду-

преждении преступлений против человечности и 

https://undocs.org/ru/A/C.6/77/SR.9
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наказании за них, делегация его страны последова-

тельно и четко выражает свое мнение о том, что эти 

проекты статей и комментарии к ним, значительная 

часть которых отражает обычное международное 

право, представляют собой тщательно проработан-

ную и прочную основу для кодификации. Делегация 

его страны приветствует обмен мнениями по суще-

ству проектов статей, который состоялся в ходе воз-

обновленной сессии в апреле 2023 года, и надеется 

продолжить обсуждение в апреле 2024 года с целью 

более широкого сближения мнений делегаций по су-

ществу проектов статей. Делегация оратора предста-

вит дополнительные предметные комментарии в 

ходе этого мероприятия.  

34. События 2022 года и недавнего времени 

наглядно продемонстрировали, что преступления 

против человечности — это не теоретическая тема, а 

самая настоящая реальность. Поэтому его делегация 

надеется, что обсуждение вопроса о предупрежде-

нии этих преступлений и наказании за них не закон-

чится теоретическими изысканиями, когда Комитет 

будет принимать решение о дальнейших действиях в 

2024 году. Сделав значимый шаг на пути к принятию 

новой конвенции, международное сообщество могло 

бы начать преодолевать правовой пробел и проде-

монстрировать жертвам и будущим поколениям 

твердую и ощутимую приверженность обеспечению 

того, чтобы насилие не оставалось незамеченным, а 

безнаказанности не было места.  

35. Г-н Пиерис (Шри-Ланка) говорит, что делега-

ция его страны твердо убеждена в важности борьбы 

с преступлениями против человечности как коллек-

тивной обязанности мирового сообщества. Шри-

Ланка решительно выступает против этих тяжких 

преступлений, которые потрясают совесть человече-

ства. 

36. Что касается определения преступлений про-

тив человечности, то следует рассмотреть процесс 

присвоения поведения, обозначив преступника как 

hostis humani generis, или врага человечества. Этому 

термину присуща двусмысленность, в том числе в 

отношении того, является ли это понятие материаль-

ным или юрисдикционным, является ли термин 

hostis частью языка войны, а не языка права, и сле-

дует ли рассматривать hostis не как противника и не 

как преступника и, следовательно, как не имеющего 

прав ни воюющей стороны, ни обвиняемого по уго-

ловному праву, что может привести к ошибочному 

предположению, что hostis может быть истреблен, а 

не наказан. На самом деле, любая политическая 

группа, заявляющая, что она выступает от имени че-

ловечества, действовала бы вопреки всем принци-

пам права, отказывая своим врагам в человеческой 

сущности. Лица, совершившие преступления против 

человечности, должны, тем не менее, быть привле-

чены к ответственности. Применение универсаль-

ной юрисдикции не определяется факторм местона-

хождения hostis за пределами территориальной 

юрисдикции государств; напротив, юрисдикция, над 

созданием которой в настоящее время работают гос-

ударства-члены, одновременно установит практику 

привлечения к ответственности и создаст нормы, 

направленные против злодеяний, которые являются 

таковыми в силу своей природы и за которые может 

быть привлечен к ответственности любой человек, 

включая глав государств. Другими словами, враги 

всего человечества будут привлекаться к ответствен-

ности на основании гуманного закона, с использова-

нием справедливых процедур, обеспечивая тем са-

мым утверждение человечности перед лицом край-

него зла.  

37. Учитывая опыт своей страны, связанный с за-

тяжным конфликтом и последующими процессами 

привлечения к ответственности, примирения и наци-

онального единения, делегация Шри-Ланки пони-

мает, насколько сложны проблемы, связанные с пре-

ступлениями против человечности. Шри-Ланка со-

храняет твердую приверженность отправлению пра-

восудия и примирению и подчеркивает важность 

уважения суверенитета, территориальной целостно-

сти и права на самоопределение наций в ходе этих 

процессов. Борьба с преступлениями против чело-

вечности — это не только юридическая обязанность, 

но и моральный императив, требующий коллектив-

ных усилий. 

38. Г-н Хабашнеш (Иордания) говорит, что деле-

гация его страны воодушевлена решением Комитета 

провести две возобновленные сессии в апреле 

2023 года и апреле 2024 года для углубленного об-

суждения принятых Комиссией международного 

права проектов статей о предупреждении преступле-

ний против человечности и наказании за них. Это ре-

шение подчеркнуло готовность международного со-

общества реагировать на подобные международные 

преступления со всей необходимой серьезностью. 

Тяжкий характер преступлений против человечно-

сти требует решительного и объективного подхода. 

Делегация его страны по-прежнему твердо убеждена 

в том, что обеспечение ответственности за такие 

преступления имеет первостепенное значение. Про-

бел в правовом режиме борьбы с преступлениями 

против человечности должен быть устранен, по-

скольку такие преступления имеют далеко идущие 

последствия для международного мира и безопасно-

сти. Борьба с безнаказанностью не принесет успеха 

в отсутствие правовой базы для 
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межгосударственного сотрудничества на основе кри-

минализации таких преступлений в рамках нацио-

нального законодательства.  

39. Делегация его страны подчеркивает решаю-

щую роль, которую играет Комиссия в деле кодифи-

кации международного права, и вновь заявляет о 

важности ее рекомендаций. В этой связи делегация 

вновь заявляет о своей поддержке разработки меж-

дународного соглашения на основе проектов статей, 

которые закладывают всеобъемлющую основу для 

борьбы с преступлениями против человечности, в 

том числе в отношении их определения, установле-

ния национальной юрисдикции, межгосударствен-

ного сотрудничества и применения принципа aut 

dedere aut judicare. 

40. Иордания вновь призывает обеспечить защиту 

палестинского населения оккупированной палестин-

ской территории. Как заявила Иордания в своем 

письменном представлении Международному суду в 

рамках консультативного разбирательства по во-

просу о правовых последствиях политики и прак-

тики Израиля на оккупированной палестинской тер-

ритории, включая Восточный Иерусалим, длитель-

ная израильская оккупация была отмечена соверше-

нием большого числа преступлений против человеч-

ности. Эти преступления были совершены в рамках 

широкомасштабного или систематического нападе-

ния, направленного против гражданского населения, 

со знанием о таком нападении, и поэтому отвечают 

критериям преступлений против человечности. Де-

легация его страны надеется на плодотворное об-

суждение существенных аспектов проектов статей 

на возобновленной сессии в апреле 2024 года.  

41. Г-жа Шебеник (Словения), отмечая, что Ко-

миссия международного права не только предста-

вила Комитету свои проекты статей о предупрежде-

нии преступлений против человечности и наказании 

за них и рекомендовала принять на их основе кон-

венцию, но и включила запрет преступлений против 

человечности в список императивных норм общего 

международного права, приведенный в ее проекте 

выводов о выявлении и правовых последствиях им-

перативных норм общего международного права (jus 

cogens), говорит, что государства несут главную от-

ветственность за обеспечение защиты основных 

прав, осуществлению которых угрожают преступле-

ния против человечности, и за создание и укрепле-

ние соответствующей правовой базы для кримина-

лизации таких преступлений. Созданию безопасной 

и мирной обстановки на национальном и глобальном 

уровнях могут способствовать только конкретные 

действия государств. Конвенция о предупреждении 

преступлений против человечности и наказании за 

них станет дополнительным правовым инструмен-

том для национальных юрисдикций, создаст новую 

правовую основу для осуществления межгосудар-

ственного сотрудничества и усиления ответственно-

сти, а также расширит возможности и варианты вы-

бора, имеющиеся у государств. Настало время лик-

видировать пробел в международной правовой базе 

в отношении преступлений против человечности и 

добиться значимого прогресса ради всеобщего 

блага. 

42. Делегация ее страны с удовлетворением отме-

чает, что в мае 2023 года в Словении была принята 

Люблянско-Гааагская конвенция о международном 

сотрудничестве при расследовании и судебном пре-

следовании преступления геноцида, преступлений 

против человечности, военных преступлений и дру-

гих международных преступлений. Этот эпохаль-

ный договор поможет укрепить международное пра-

вовое сотрудничество при расследовании и судебном 

преследовании геноцида, преступлений против че-

ловечности, военных преступлений и других между-

народных преступлений. Люблянско-Гаагская кон-

венция и будущая конвенция, основанная на проек-

тах статей, будут дополнять друг друга, поскольку 

они направлены на достижение одной и той же цели. 

43. Делегация ее страны подтверждает свою при-

верженность конструктивному участию в предмет-

ных обсуждениях, которые начались в ходе возоб-

новленной сессии в апреле 2023 года. Тревожные со-

бытия во многих частях мира должны послужить для 

государств-членов стимулом к продолжению кон-

структивного диалога с целью обеспечить понима-

ние их различных позиций и преодоление расхожде-

ний во взглядах. Делегация ее страны вновь заявляет 

о своей поддержке усилий, ведущих к началу пере-

говоров о заключении конвенции. Борьба с безнака-

занностью начинается на национальном уровне и ве-

дется благодаря активному международному сотруд-

ничеству. 

44. Г-н Кирк (Ирландия) говорит, что делегация 

его страны является убежденным сторонником раз-

работки конвенции на основе принятых Комиссией 

международного права проектов статей о предупре-

ждении преступлений против человечности и нака-

зании за них в соответствии с рекомендацией Комис-

сии. Это наилучший способ устранить существен-

ный пробел в системе международного договорного 

права. Проводя возобновленные сессии по проектам 

статей, Комитет предоставляет государствам, кото-

рые не готовы перейти к переговорам по конвенции, 

возможность еще раз обдумать проекты статей, обес-

печивая при этом дальнейшее продвижение работы 

по этой важной теме. Делегация его страны 
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приветствует подробное обсуждение Комитетом 

проектов статей, состоявшееся в ходе возобновлен-

ной сессии в апреле 2023 года, и благодарит Бюро и 

Секретариат за содействие в проведении сессии. 

Хотя делегации не пришли к согласию по каждому 

вопросу, стало ясно, что большинство государств 

выступают за разработку конвенции. Борьба с безна-

казанностью за самые серьезные международные 

преступления, включая преступления против чело-

вечности, важна как никогда. Нынешние прения Ко-

митета по данному пункту повестки дня, которые 

приходятся на период между двумя специальными 

возобновленными сессиями, стали моментом для 

подведения итогов. Делегация его страны отмечает, 

что Комитет уже в пятый раз обсуждает проекты ста-

тей на официальной сессии, и теперь настало время 

действовать. 

45. Делегация его страны приветствует принятие в 

мае 2023 года Люблянско-Гаагской конвенции о 

международном сотрудничестве в расследовании и 

судебном преследовании преступления геноцида, 

преступлений против человечности, военных пре-

ступлений и других международных преступлений. 

Этот документ позволит странам сотрудничать на 

международном уровне при расследовании и пресле-

довании наиболее серьезных международных пре-

ступлений. Конвенция также дополняет усилия меж-

дународного сообщества по борьбе с преступлени-

ями против человечности, поскольку в обоих слу-

чаях имеется возможность внести практический и 

существенный вклад в борьбу с безнаказанностью. 

Принятие Люблянско-Гааагской конвенции проде-

монстрировало, что в деле привлечения к ответ-

ственности за международные преступления можно 

и нужно добиваться прогресса. 

46. Делегация его страны представит письменные 

комментарии по проектам статей к концу 2023  года 

и надеется на более тесное сближение позиций на 

возобновленной сессии в апреле 2024 года по тем во-

просам, по которым на возобновленной сессии 

2023 года имелись разногласия. Цель продвижения 

работы по этой теме заключается не просто в выра-

ботке новой конвенции, а в том, чтобы предотвра-

тить совершение преступлений, которые непосред-

ственно угрожают поддержанию международного 

мира и безопасности. Бездействие международного 

сообщества в этом плане служит мощным сигналом 

для тех, кто считает, что может совершать преступ-

ления против человечности, не опасаясь послед-

ствий. Государства-члены должны работать сообща, 

в том числе на предстоящей возобновленной сессии, 

чтобы четко дать понять, что виновные в преступле-

ниях против человечности предстанут перед судом.  

47. Г-жа Чан Вальверде (Коста-Рика) говорит, 

что, несмотря на то, что преступления против чело-

вечности являются международным преступлением 

наравне с геноцидом и военными преступлениями, 

они не регулируются специальной конвенцией. 

Жертвы преступлений против человечности заслу-

живают правосудия в той же мере, что и жертвы дру-

гих международных преступлений. Поэтому суще-

ствует настоятельная необходимость заполнить этот 

серьезный пробел в международном праве. Между-

народное сообщество должно работать сообща, 

чтобы выполнить историческое обязательство и за-

вершить формирование основ международного гу-

манитарного права и права прав человека. Это будет 

также иметь сдерживающий эффект и поможет 

предотвратить совершение подобных правонаруше-

ний.  

48. Делегация ее страны отмечает, что проекты 

статей о предупреждении преступлений против че-

ловечности и наказании за них, принятые Комиссией 

международного права, были положительно воспри-

няты большинством государств-членов, и поддержи-

вает предложение Комиссии о разработке конвенции 

на основе этих проектов статей. Делегация привет-

ствует прогресс, достигнутый в ходе предметных об-

суждений Комитетом проектов статей на возобнов-

ленной сессии в апреле 2023 года, и выражает 

надежду на продолжение этих обсуждений на возоб-

новленной сессии, которая состоится в апреле 

2024 года. В этой связи Комитету следует сосредото-

читься на технических и юридических, а не полити-

ческих соображениях, с целью скорейшего заключе-

ния юридически обязывающего соглашения. Важно 

также сосредоточить внимание на предлагаемых 

формулировках проектов статей, чтобы обеспечить 

их значимость и эффективность. 

49. Содержательные дискуссии, проведенные по 

теме преступлений против человечности, знаменуют 

собой позитивный сдвиг в методах работы Комитета, 

и делегация ее страны надеется, что такой же подход 

может быть принят и в отношении других тем, по-

скольку он позволяет делегациям более детально по-

нять позиции и озабоченности друг друга в рамках 

открытого диалога, без которого прогресс и консен-

сус невозможны. Комитету необходимо будет при-

нять решение по проектам статей на семьдесят девя-

той сессии Генеральной Ассамблеи, и в этой связи ее 

делегация выступает за созыв международной кон-

ференции под эгидой Организации Объединенных 

Наций с целью проведения переговоров и принятия 

конвенции о преступлениях против человечности. 

Хотя Комитет добился значительного прогресса по 

этой теме в 2022 году, важно помнить, что 
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обсуждение не является самоцелью. Скорее, конеч-

ная цель Комитета заключается в создании прочной 

основы для борьбы с безнаказанностью за преступ-

ления против человечности, где бы они ни соверша-

лись, и в обеспечении правосудия для жертв. 

50. Коста-Рика признает ключевую роль граждан-

ского общества и средств массовой информации, ко-

торые смело и независимо информируют обществен-

ность о ситуациях, сопряженных с высокой опасно-

стью злодеяний, и делятся своим опытом работы на 

местах в сложных условиях, в том числе в ситуа-

циях, когда преступления уже совершаются. Граж-

данское общество является оплотом борьбы против 

равнодушия и дегуманизации и играет роль глобаль-

ной совести.  

51. Г-жа Фалькони (Перу) говорит, что, как счи-

тает правительство ее страны, в мире, где жертвами 

преступлений против человечности стали миллионы 

людей, необходимо разработать конвенцию, которая 

дополнила бы существующую правовую базу, кото-

рую формируют, в частности, Конвенция о преду-

преждении преступления геноцида и наказании за 

него 1948 года, Женевские конвенции 1949 года и до-

полнительные протоколы к ним, Римский статут 

Международного уголовного суда и Международная 

конвенция для защиты всех лиц от насильственных 

исчезновений. Принимая во внимание, что запрет 

преступлений против человечности является одной 

из императивных норм общего международного 

права (jus cogens) и что такие преступления отно-

сятся к числу наиболее серьезных преступлений, вы-

зывающих озабоченность всего международного со-

общества, особенно уместно подчеркнуть необходи-

мость того, чтобы было обеспечено их предупрежде-

ние и положен конец безнаказанности исполнителей.  

52. Делегация ее страны высоко оценивает пред-

метное обсуждение Комитетом проектов статей о 

предупреждении преступлений против человечно-

сти и наказании за них, состоявшееся в ходе возоб-

новленной сессии в апреле 2023 года. Понимание по-

зиций государств необходимо для того, чтобы до-

биться прогресса в выполнении рекомендации Ко-

миссии о разработке конвенции на основе проектов 

статей. Без ущерба для дискуссии, состоявшейся в 

апреле 2023 года, и предстоящих обсуждений, запла-

нированных на возобновленную сессию в 2024 году, 

ее делегация считает, что создание специального ко-

митета, открытого для всех государств, для анализа 

проектов статей даст государствам ценную возмож-

ность обсудить по существу содержание проектов 

статей и продолжить рассмотрение рекомендации 

Комиссии. 

53. Преступления против человечности не только 

сказываются на их жертвах, но и подрывают коллек-

тивное достоинство и человечность. Такие преступ-

ления не знают границ и выходят за рамки культур и 

политических систем, что подчеркивает необходи-

мость создания прочной и четкой международной 

нормативной базы для их предотвращения и привле-

чения виновных к ответственности. Делегация ора-

тора подтверждает свою приверженность процессу, 

согласованному Комитетом для продвижения вперед 

по этой теме. Без ущерба для этого процесса она счи-

тает, что Генеральной Ассамблее следует начать под-

готовку к дипломатической конференции в целях за-

щиты людей от преступлений против человечности 

и привлечения виновных к ответственности.  

54. Г-жа Солано Рамирес (Колумбия) говорит, что 

вопрос о преступлениях против человечности имеет 

огромное значение для ее страны, международного 

юридического сообщества, гражданского общества и 

особенно для людей во всем мире, которые стали 

жертвами этих чудовищных преступлений. Комитет 

подал важный сигнал миру, успешно проведя пред-

метное обсуждение одного из основных вопросов 

международно-правовой повестки дня в специализи-

рованном формате возобновленной сессии, состояв-

шейся в апреле 2023 года.  

55. Делегация страны оратора подтверждает свою 

приверженность борьбе с безнаказанностью за са-

мые серьезные преступления, шокирующие совесть 

человечества, и свое мнение о том, что международ-

ный юридически обязывающий документ о преступ-

лениях против человечности мог бы послужить кон-

солидации и укреплению международного уголов-

ного права. Ее страна пережила разрушительные по-

следствия вооруженного конфликта, но также приоб-

рела ценный опыт осуществления процессов сотруд-

ничества, принятия превентивных мер и судебного 

преследования. В проектах статей о предупрежде-

нии преступлений против человечности и наказании 

за них, принятых Комиссией международного права, 

вполне обоснованно сделан акцент на эффективном 

судебном преследовании посредством мер, принима-

емых на национальном уровне, и международного 

сотрудничества. Государствам следует разработать 

инструмент позитивного права, который устранил 

бы существующие пробелы в этой области.  

56. Проекты статей не являются несовместимыми 

с Римским статутом, они скорее дополняют его. Бу-

дущая конвенция позволит государствам выразить 

согласие взять на себя международные обязатель-

ства, касающиеся международного сотрудничества и 

правовой помощи для предотвращения преступле-

ний против человечности и наказания за них, не 
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признавая при этом юрисдикции Международного 

уголовного суда. Исходя из собственного опыта, в 

том числе опыта своих отношений с Международ-

ным уголовным судом, Колумбия убеждена, что кон-

венция, основанная на проектах статей, может спо-

собствовать обеспечению привлечения виновных к 

ответственности и борьбе с безнаказанностью в от-

ношении преступлений против человечности. Ее де-

легация будет и впредь активно участвовать в про-

цессе, запущенном Комитетом для продолжения рас-

смотрения проектов статей. 

57. Г-н Эльхомосани (Египет) говорит, что бес-

прецедентная эскалация в секторе Газа и Израиле 

унесла сотни человеческих жизней. Делегация его 

страны категорически осуждает любые действия, 

под любым предлогом подвергающие гражданское 

население убийствам, насилию и бомбардировкам в 

таких масштабах. В центре внимания должны нахо-

диться защита гражданского населения и прекраще-

ние кровопролития. Население сектора Газа подвер-

гается бомбардировкам, осаде, голоду, перемеще-

нию и лишено доступа к электричеству, продоволь-

ствию и чистой воде. Делегация его страны возла-

гает на Израиль всю полноту ответственности за 

проводимую им политику неизбирательного коллек-

тивного наказания, которая вопиющим образом по-

пирает международное право, в том числе междуна-

родное гуманитарное право. Израиль должен выпол-

нять свои обязательства по Женевским конвенциям 

от 12 августа 1949 года как оккупирующая держава, 

предоставляя гуманитарный доступ, защищая пале-

стинское гражданское население и предотвращая гу-

манитарную катастрофу. Нынешняя суровая реаль-

ность стала неизбежным результатом политического 

паралича, потери интереса со стороны международ-

ного сообщества и упования на улаживание кон-

фликта вместо принятия усилий по достижению 

справедливого и всеобъемлющего решения.  

58. Что касается принятых Комиссией междуна-

родного права проектов статей о предупреждении 

преступлений против человечности и наказании за 

них, то важно создать соответствующую и согласо-

ванную правовую базу в рамках международного 

права для борьбы с преступлениями против человеч-

ности и предотвращения безнаказанности. Вместе с 

тем необходимо проявлять осторожность, чтобы не 

допустить хаоса и несогласованности между право-

выми документами. Государство, осуществляющее 

юрисдикцию, должно иметь четкую, подлинную и 

недвусмысленную связь с рассматриваемым пре-

ступлением, помимо простого присутствия ответ-

чика на его территории; поэтому у делегации его 

страны имеются оговорки в отношении положений, 

предусматривающих установление уголовной юрис-

дикции исключительно на этом основании. К кон-

цепции универсальной юрисдикции следует подхо-

дить осмотрительно и не расширять ее без обосно-

вания или в нарушение существующих соглашений. 

В частности, у делегации его страны имеются ого-

ворки в отношении любой ссылки на Римский статут 

Международного уголовного суда, который не явля-

ется универсальным. Соответственно, важно также 

переработать те положения проектов статей, кото-

рые касаются ответственности командиров и началь-

ников за преступления, совершенные их подчинен-

ными.  

59. Обсуждение Комитетом данного пункта по-

вестки дня должно проходить в атмосфере прозрач-

ности и конструктивного диалога. Обсуждение не 

должно вестись в направлении предопределенных 

выводов, и не следует пытаться навязывать времен-

ные рамки, по которым не было достигнуто консен-

суса. Заинтересованные стороны должны сохранять 

открытыми все имеющиеся возможности, проявлять 

понимание всех точек зрения и поддерживать ме-

тоды работы Комитета, основанные на консенсусе.  

60. Г-н Гэн Шуан (Китай) говорит, что делегация 

его страны поддерживает предотвращение преступ-

лений против человечности и наказание за них в со-

ответствии с законом в интересах обеспечения спра-

ведливости и правосудия и содействия международ-

ному миру и безопасности. Дискуссии по принятым 

Комиссией международного права проектам статей о 

предупреждении преступлений против человечно-

сти и наказании за них, состоявшиеся в последние 

годы, отражают тот высокий приоритет, который 

международное сообщество придает предупрежде-

нию таких преступлений и наказанию за них. Вместе 

с тем некоторые элементы проектов статей по-преж-

нему вызывают массу споров. Делегация его страны 

поддерживает продолжение углубленного обмена 

мнениями по правовым вопросам, связанным с тек-

стом, но подчеркивает, что такие обсуждения не рав-

нозначны переговорам по потенциальной будущей 

конвенции о преступлениях против человечности, 

равно как и проекты статей нельзя считать нулевым 

проектом будущей конвенции. 

61. Усилия по борьбе с преступлениями против че-

ловечности должны согласовываться с общепри-

знанными принципами, в частности принципами су-

веренного равенства и невмешательства во внутрен-

ние дела государств, а также нормами международ-

ного права. Иммунитет государственных должност-

ных лиц от иностранной уголовной юрисдикции 

должен соблюдаться во все времена.  
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62. С учетом того, что Римский статут Междуна-

родного уголовного суда не получил всеобщего при-

знания, содержащееся в нем определение преступле-

ний против человечности не следует попросту пере-

носить в проекты статей. Кроме того, хотя все госу-

дарства обязаны бороться с преступлениями против 

человечности, необходимо учитывать различия в 

национальных условиях и правовых системах, а 

также в полной мере уважать право государств дей-

ствовать по своему усмотрению при выполнении 

своих международных обязательств.  

63. Всем сторонам следует ответственно подойти к 

сложной задаче разработки конвенции о преступле-

ниях против человечности, принять участие в углуб-

ленных консультациях и осмотрительно принимать 

решения на основе широкого консенсуса. По мере 

продвижения дискуссий все более заметно проявля-

ется расхождение во взглядах по таким ключевым 

вопросам, как определение преступлений против че-

ловечности и объем обязательств государств. Про-

екты статей не отражают обычное международное 

право, поскольку при их разработке не было уделено 

должного внимания национальной практике. Для 

того, чтобы устранить имеющиеся пробелы и расши-

рить консенсус, необходимо провести обстоятель-

ный обзор национальной практики. Необходимо 

также укреплять доверие и практическое сотрудни-

чество на международном уровне. Странам, которые 

в последние годы выдвигали против других госу-

дарств ложные, политически мотивированные обви-

нения в преступлениях против человечности с целью 

вмешательства в их внутренние дела, следует сме-

нить курс. Подобные манипуляции препятствуют 

международному сотрудничеству и не способствуют 

откровенному и эффективному диалогу.  

64. Учитывая, что преступления против человеч-

ности считаются чрезвычайно серьезными, важно 

обеспечить, чтобы сфера применения данной кон-

цепции оставалась разумной. В последние годы 

наметилась тенденция к чрезмерному расширению 

определения преступлений против человечности и 

включению в него деяний, квалификация которых в 

качестве таких преступлений не находит достаточ-

ной поддержки в обычном международном праве 

или практике государств. Если эта тенденция сохра-

нится, то концепция преступлений против человеч-

ности может стать предметом злоупотребления или 

претерпит изменения, что подорвет усилия по 

борьбе с безнаказанностью.  

65. Хотя в разных странах преступления против че-

ловечности называются по-разному, все государства 

придают большое значение их предупреждению и 

наказанию за них и принимают соответствующие 

меры. Китай поддерживает усилия всех государств 

по укреплению соответствующих законов и право-

применительной деятельности в соответствии с их 

национальными условиями.  

66. Делегация его страны активно участвует в меж-

дународных усилиях, направленных на достижение 

большего консенсуса по вопросам предотвращения 

преступлений против человечности и наказания за 

них. Она надеется провести с другими государ-

ствами откровенный, углубленный обмен мнениями 

по правовым вопросам, связанным с проектами ста-

тей, не предопределяя результатов и не устанавливая 

определенного графика или «дорожной карты», с 

тем чтобы содействовать более эффективному пре-

дупреждению преступлений против человечности и 

наказанию за них. 

67. Г-н Щерский (Польша) говорит, что делегация 

его страны по-прежнему поддерживает разработку 

конвенции на основе подготовленных Комиссией 

международного права проектов статей о предупре-

ждении преступлений против человечности и нака-

зании за них. Срочно необходим новый инструмент 

для борьбы с преступлениями против человечности, 

поскольку и Московский механизм Организации по 

безопасности и сотрудничеству в Европе, и Незави-

симая международная комиссия по расследованию 

событий на Украине указали, что Российская Феде-

рация совершает преступления против человечности 

на территории Украины. В этой связи делегация его 

страны напоминает, что в соответствии с обычным 

международным правом все государства обязаны 

предотвращать преступления против человечности, 

осуществлять судебное преследование и наказывать 

за них. 

68. Польша по-прежнему выступает за всеобъем-

лющий, ориентированный на интересы жертв под-

ход к судебному преследованию за международные 

преступления. По ее мнению, в проекте статьи  3 

(Общие обязательства) должны содержаться прямая 

ссылка на обязательства государств перед жертвами 

и отдельное положение о правах детей. Ценным ис-

точником вдохновения в этом отношении могут по-

служить статьи 24 и 25 Международной конвенции 

для защиты всех лиц от насильственных исчезнове-

ний. 

69. Дополнение международных договорных ра-

мок по предупреждению зверских преступлений и 

наказанию за них будет способствовать поддержа-

нию международного права, чему правительство его 

страны придает приоритетное значение. Это также 

стало бы естественным следствием признания госу-

дарствами императивного характера запрета на 
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преступления против человечности. Чтобы добиться 

быстрого и значимого прогресса по данному пункту 

повестки дня, Польша готова сотрудничать со всеми 

делегациями на всеохватной и транспарентной ос-

нове. Наконец, делегация его страны вновь заявляет 

о своем безоговорочном осуждении преступления 

терроризма во всех его формах, включая недавнее 

террористическое нападение на Израиль.  

70. Г-н Алькааби (Катар) говорит, что в условиях 

продолжающихся и зарождающихся конфликтов гос-

ударства несут индивидуальную и коллективную от-

ветственность за предотвращение преступлений 

против человечности. Разработка конвенции по этой 

теме помогла бы предотвращать такие преступления 

и наказывать за них, а также поддержать верховен-

ство закона на национальном и международном 

уровнях. Продолжение обсуждений, состоявшихся 

на возобновленной сессии в апреле 2023 года, 

должно позволить устранить любую путаницу или 

двусмысленность в отношении принятых Комиссией 

международного права проектов статей о предупре-

ждении преступлений против человечности и нака-

зании за них. В частности, в интересах достижения 

консенсуса необходимо использовать получившую 

признание терминологию, которая фигурирует в 

других международных соглашениях. Положения 

проектов статей должны соответствовать положе-

ниям, действующим в государствах-членах, осо-

бенно в отношении выдачи. Для того чтобы любая 

выработанная в итоге международная конвенция 

могла быть исполнена, особое внимание следует уде-

лить положениям, касающимся урегулирования спо-

ров. 

71. Г-жа Нгуен Тхи Нгок Ха (Вьетнам) говорит, 

что масштабы и последствия преступлений против 

человечности шокируют мир, причиняют неизмери-

мые страдания и оставляют неизгладимые шрамы на 

жертвах, их семьях и целых обществах. Проекты 

статей о предупреждении преступлений против че-

ловечности и наказании за них, принятые Комиссией 

международного права, представляют собой важный 

вклад в коллективные усилия международного сооб-

щества по борьбе с такими преступлениями.  

72. Делегация ее страны удовлетворена тем, что 

возобновленная сессия, созванная в апреле 

2023 года, позволила государствам-членам обме-

няться мнениями по существу всех аспектов проек-

тов статей. Вьетнам разделяет мнение многих деле-

гаций о том, что, хотя проекты статей и обеспечи-

вают хорошую основу для обсуждения, в них име-

ются недостатки, которые еще предстоит устранить. 

Например, некоторые проекты статей могут быть ис-

толкованы как допускающие осуществление 

универсальной юрисдикции в отношении преступ-

лений против человечности, хотя в Комитете выска-

зывались разные точки зрения по этому вопросу.  

73. Делегация ее страны твердо привержена делу 

пресечения преступлений против человечности и 

наказания за них в соответствии с нормами между-

народного права, включая принципы уважения наци-

онального суверенитета и невмешательства во внут-

ренние дела. Ответственность за предупреждение 

серьезных преступлений и наказание за них лежит в 

первую очередь на государствах; к международным 

уголовным механизмам следует прибегать только 

после того, как исчерпаны все национальные меры. 

Чтобы государства могли выполнять свои обязанно-

сти в этом плане, необходимо расширять междуна-

родное сотрудничество и оказывать техническую по-

мощь в целях содействия развитию национального 

потенциала по расследованию преступлений против 

человечности и судебному преследованию за их со-

вершение. В долгосрочной перспективе комплексно 

бороться с такими преступлениями и их коренными 

причинами можно только с помощью мер, принима-

емых на национальном уровне. 

74. Вопрос о разработке конвенции Генеральной 

Ассамблеей или международной конференцией пол-

номочных представителей на основе проектов ста-

тей подлежит вдумчивому и основательному рас-

смотрению в рамках Организации Объединенных 

Наций, в том числе в Шестом комитете. Необходи-

мость такой конвенции и возможный процесс ее раз-

работки подлежат тщательному рассмотрению с уче-

том многогранных задач, стоящих в настоящее время 

перед международными уголовными институтами. 

Для того чтобы будущая конвенция применялась эф-

фективно и получила всеобщее признание, в ней 

должны быть отражены различные правовые си-

стемы, национальный опыт и практика, а также 

учтены законные опасения, высказанные государ-

ствами-членами. Вьетнам поддерживает текущий 

процесс, основанный на имеющемся в рамках Коми-

тета консенсусе, и готов активно и конструктивно 

участвовать в обсуждениях.  

75. Г-н Ньянид (Камерун) говорит, что возобнов-

ленная сессия, проведенная в апреле 2023 года для 

дальнейшего рассмотрения принятых Комиссией 

международного права проектов статей о предупре-

ждении преступлений против человечности и нака-

зании за них, увенчалась большим успехом при вы-

соком уровне участия государств-членов. Делегация 

его страны отмечает, что существует широкий кон-

сенсус в отношении необходимости борьбы с безна-

казанностью, а также предотвращения преступлений 

против человечности и наказания за них.  
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76. Камерун приветствует эволюцию проектов ста-

тей на данный момент. Страна подтверждает свою 

позицию, согласно которой проекты статей требуют 

осторожного подхода и обсуждения и необходимо 

учитывать щекотливые для государств-членов во-

просы. Для дальнейшего улучшения содержания 

проектов необходим критический, но взвешенный 

анализ их текста. В частности, необходимо добиться 

большей ясности в отношении сферы охвата пре-

ступлений против человечности и некоторых обяза-

тельств, предусмотренных в тексте. Например, в ка-

честве преступления против человечности следует 

рассматривать участие в порабощении на любом его 

этапе. Таким же преступлением следует считать и 

разграбление природных ресурсов, поскольку оно 

может вынудить людей выбирать между верной 

смертью в местах, лишенных своих богатств, и 

риском для жизни в поисках лучшей жизни где-либо 

еще. 

77. Что касается преамбулы к проектам статей, то 

Камерун подчеркивает, что все положения, не осно-

ванные на консенсусе, должны быть исключены, а 

текст должен отражать надлежащий баланс между 

различными народами и культурами. Делегация 

страны оратора подтверждает свои предыдущие ком-

ментарии по этим вопросам и напоминает, что она 

внесла ряд соответствующих предложений в ходе 

возобновленной сессии в апреле 2023 года. В част-

ности, делегация предложила разработать основан-

ное на консенсусе определение преступлений про-

тив человечности, выходящее за рамки нынешнего 

понимания и учитывающее сложные нелетальные 

составляющие таких преступлений. Необходимо 

также уделить больше внимания укреплению потен-

циала государств по предотвращению преступлений 

против человечности и наказанию за них.  

78. Делегация его страны с интересом отмечает по-

ложения, касающиеся предварительных мер, кото-

рые должны быть приняты властями государства, в 

котором было совершено преступление против чело-

вечности. В проектах статей должна быть четко про-

писана система установления государствами юрис-

дикции и участия в международном сотрудничестве 

в сфере судопроизводства. В этой связи ссылки на 

национальную юрисдикцию должны быть более чет-

кими, а роль судей должна быть в достаточной сте-

пени высвечена, чтобы избежать чрезмерных обоб-

щений, которые могут привести к отсутствию взаи-

мопонимания и установлению непродуманных про-

цедур. Только судьи должны иметь право устанавли-

вать, имеются ли в наличии все элементы, составля-

ющие преступление, и определять уголовную ответ-

ственность за это преступление.  

79. В проектах статей следует лучше проработать 

вопрос о способах доказательства на основании не-

опровержимых фактов того, что на совершение пре-

ступления против человечности был отдан приказ. 

Необходимо также определить возможность доказа-

тельства того, что к совершению преступлений про-

тив человечности побуждала позиция того или иного 

лица или что их совершению способствовало опре-

деленное поведение. То же самое относится и к по-

кушению на совершение такого преступления. По 

мнению его делегации, для этого потребуется со-

брать существенный объем доказательств, свиде-

тельствующих об участии в продумывании, плани-

ровании и материально-техническом обеспечении 

совершения преступлений против человечности. По-

этому правовой режим борьбы с преступлениями 

против человечности при любых обстоятельствах 

должен основываться на латинской юридической 

максиме contra factum non datur argumentum (против 

фактов нет аргументов). 

80. В проектах статей уголовная юрисдикция 

должна быть отчетливо увязана с государственным 

суверенитетом. Юрисдикция должна осуществ-

ляться на основе наличия связи между государством 

и местом совершения преступления, его исполните-

лем и жертвой. Национальные расследования 

должны быть тщательными, а следователи должны 

тратить столько времени и использовать столько ре-

сурсов, сколько необходимо для сбора неопровержи-

мых доказательств. Следует учитывать значитель-

ные различия между национальными правовыми си-

стемами и практикой проведения расследований.  

81. Необходимо дополнительно уточнить соответ-

ствующие процессуальные гарантии и предусмот-

реть, что меры по заключению под стражу или пред-

варительному содержанию под стражей могут при-

ниматься только в случае прямого запроса компе-

тентного суда или факта проведения судебного раз-

бирательства, чтобы избежать произвольных аре-

стов и задержаний, основанных исключительно на 

обвинениях со стороны информаторов. Все процес-

суальные гарантии должны применяться в полном 

объеме в соответствии с правовой максимой 

abundans cautela non nocet (чрезмерная осторож-

ность не приносит вреда). В частности, государству 

суда следует рассматривать вопрос об иммунитете 

должностных лиц другого государства и, если его 

компетентным органам становится известно, что 

должностное лицо другого государства, на которое 

распространяется иммунитет, может стать объектом 

осуществления уголовной юрисдикции государства 

суда, начинать уголовное производство следует 

только после прямого и исключительного отказа от 
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иммунитета органами другого государства в соот-

ветствии с правилом nemo dat quod non habet (никто 

не может дать то, чего не имеет); государству суда 

следует немедленно прекратить любое уголовное 

производство, возбужденное против этого долж-

ностного лица, и принятие любых связанных с этим 

принудительных мер, включая те, которые могут за-

трагивать любую неприкосновенность, которой он 

или она может пользоваться согласно нормам меж-

дународного права. 

82. В проектах статей должны быть более четко 

прописаны меры по защите судебных прав. В тексте 

должны быть лучше прописаны права на надлежа-

щую правовую процедуру, признанные в междуна-

родном и национальном праве, в частности право на 

презумпцию невиновности. Что касается способов 

осуществления прав, предоставляемых предполагае-

мому преступнику, то следует отметить, что по зако-

нам некоторых стран эти права настолько строго ре-

гламентированы, что не имеют реального значения. 

Кроме того, формулировки «безотлагательно свя-

заться» и «быть безотлагательно проинформирован-

ным» расплывчаты и относительны. Делегация его 

страны надеется на откровенное обсуждение нере-

шенных вопросов, касающихся проектов статей, на 

второй возобновленной сессии в апреле 2024 года.  

83. Г-н Гану (Буркина-Фасо) говорит, что делега-

ция его страны приветствует углубленный обмен 

мнениями по проектам статей, состоявшийся в ходе 

возобновленной сессии в апреле 2023 года. Возник-

новение и сохранение напряженности в мире под-

черкивает необходимость того, чтобы международ-

ное сообщество делало все возможное для предот-

вращения самых серьезных преступлений и наказа-

ния за них. Некоторые страны, особенно в Африке, 

особенно остро ощущают эту необходимость, по-

скольку они несут на себе глубокие следы работор-

говли, колониализма, братоубийственных войн, 

агрессии, апартеида, разграбления своих ресурсов и 

тягот иммиграции. В настоящее время они подверга-

ются нападениям со стороны вооруженных террори-

стических и воинствующих экстремистских групп. 

Эти страны, так и не добившиеся правосудия или 

возмещения ущерба, теперь призывают к принятию 

мер для обеспечения того, чтобы в будущем подоб-

ная участь не стала уделом ни одной страны и ни од-

ного человека.  

84. В стране оратора существует цельная правовая 

база для предотвращения наиболее серьезных пре-

ступлений, таких как преступления против человеч-

ности, в том числе совершенных в контексте усилий 

по борьбе с терроризмом, и наказания за них. Страна 

оратора полностью поддерживает принятие 

международной конвенции на основе принятых Ко-

миссией международного права проектов статей о 

предупреждении преступлений против человечно-

сти и наказании за них. Такая конвенция создаст но-

вую правовую основу для сотрудничества в борьбе с 

самыми серьезными преступлениями и будет спо-

собствовать развитию международного сотрудниче-

ства в сфере судопроизводства. Делегация страны 

оратора настоятельно призывает государства-члены 

сосредоточить внимание на необходимости борьбы с 

безнаказанностью за преступления против человеч-

ности, в отношении которой существует общее со-

гласие, несмотря на расхождения во мнениях отно-

сительно содержания будущего документа и средств, 

позволяющих обеспечить его заключение. Хотя путь 

к консенсусу будет долгим, недопустимо приносить 

надежду на принятие универсального документа в 

жертву поспешности, региональным или националь-

ным интересам. Необходимо проводить глубокие, 

открытые и инклюзивные обсуждения, чтобы обес-

печить учет интересов всех групп на протяжении 

всего процесса.  

85. Наконец, усилия по предотвращению преступ-

лений против человечности и наказанию за них 

должны во все времена основываться на уважении 

основополагающих принципов международного 

права, закрепленных в Уставе Организации Объеди-

ненных Наций, включая суверенное равенство, не-

вмешательство во внутренние дела государств и ува-

жение иммунитетов, которыми пользуются предста-

вители государств. 

86. Г-н Пеньяльвер Порталь (Куба) говорит, что 

его страна является давним защитником идеи уваже-

ния международного права и его принципов, осо-

бенно международного уголовного права. Проекты 

статей о предупреждении преступлений против че-

ловечности и наказании за них, принятые Комиссией 

международного права, внесли значительный вклад 

в международные усилия с целью обеспечить преду-

преждение преступлений против человечности и 

наказание за них и должны укрепить международ-

ную систему уголовного правосудия. Кроме того, 

они послужат полезным руководством для госу-

дарств, которые еще не приняли национальные за-

коны, предусматривающие уголовную ответствен-

ность за такие преступления. 

87. Делегация страны оратора высоко оценивает 

усилия Специального докладчика по учету различ-

ных внутригосударственных и региональных подхо-

дов к данному вопросу с целью достижения между-

народного консенсуса. Вместе с тем делегация по-

прежнему считает, что любая конвенция по этому во-

просу должна отражать основополагающий 
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принцип, согласно которому главная ответствен-

ность за предотвращение серьезных международных 

преступлений и наказание за них лежит на государ-

стве, в пределах юрисдикции которого эти преступ-

ления были совершены. Государства обладают суве-

ренной прерогативой осуществлять в своих нацио-

нальных судах юрисдикцию в отношении преступле-

ний против человечности, совершенных на их терри-

тории или их гражданами. Наиболее широкие воз-

можности для судебного преследования лиц, совер-

шивших такие преступления, имеются у государ-

ства, обладающего юрисдикцией либо по территори-

альному признаку, либо по признаку гражданства 

обвиняемого или жертв. Иные механизмы судебного 

преследования следует рассматривать только в тех 

случаях, если государства не могут или не хотят осу-

ществлять юрисдикцию. 

88. На возобновленной сессии, состоявшейся в ап-

реле 2023 года, была выражена серьезная озабочен-

ность по существу проектов статей. Один из главных 

вызывающих беспокойство вопросов заключался в 

том, что определение преступлений против человеч-

ности, приведенное в нем, основано на определении, 

содержащемся в Римском статуте Международного 

уголовного суда, участниками которого многие гос-

ударства, включая Кубу, не являются. Ответствен-

ность за выработку такого определения возлагается 

исключительно на государства-члены. Кроме того, 

это определение не должно противоречить нацио-

нальным законам о преступлениях против человеч-

ности. Для того чтобы будущая конвенция получила 

широкое признание, при составлении текста необхо-

димо учитывать различные национальные правовые 

системы, включая системы государств, не являю-

щихся участниками Римского статута.  

89. Некоторые существующие правовые доку-

менты, такие как Конвенция о неприменимости 

срока давности к военным преступлениям и пре-

ступлениям против человечества 1968 года, уже со-

держат положения о выдаче. Участниками этой Кон-

венции, однако, являются только 56 государств; ее не 

подписали многие государства, настаивающие на 

принятии конвенции о преступлениях против чело-

вечности. Чтобы избежать противоречий и фрагмен-

тации, важно обеспечить, чтобы международные 

усилия не привели к появлению текстов, вступаю-

щих в противоречие с уже принятыми международ-

ными документами.  

90. Комиссия международного права сама по себе 

не является директивным органом, отвечающим за 

установление норм международного права; ее роль 

заключается в документальном закреплении право-

вых аспектов, в связи с которыми государства 

сформулировали нормы, имеющие последствия для 

международного права, и в подготовке предложений 

относительно областей, в которых государства, воз-

можно, пожелают рассмотреть вопрос о формулиро-

вании таких норм. Ее документы могут приобретать 

обязательный характер только с согласия государств. 

В этой связи следует отметить, что разработка рас-

сматриваемых проектов статей ведется не в рамках 

кодификации международного обычного права, а 

скорее в рамках прогрессивного развития права. Нет 

никаких причин начинать сложные новые перего-

воры до того, как будет проведено предварительное 

исчерпывающее изучение проектов статей, равно 

как нет и никакой необходимости в том, чтобы дан-

ный текст рассматривался как-то иначе, чем преды-

дущие документы Комиссии. 

91. Делегация страны оратора серьезно обеспоко-

ена эскалацией насилия между Израилем и Палести-

ной, которая является результатом постоянного 

нарушения неотъемлемых прав палестинского 

народа на протяжении 75 лет и агрессивной и экс-

пансионистской политики Израиля. Куба призывает 

к всеобъемлющему, справедливому и прочному уре-

гулированию израильско-палестинского конфликта 

на основе принципа сосуществования двух госу-

дарств, который позволит палестинскому народу 

осуществить свое право на самоопределение и со-

здать независимое и суверенное государство в гра-

ницах, существовавших до 1967 года, со столицей в 

Восточном Иерусалиме. Куба призывает к миру и пе-

реговорам о решении, которое предотвратит даль-

нейшую эскалацию конфликта, уже унесшего жизни 

десятков тысяч людей. 

92. Г-жа Джойини (Южная Африка) говорит, что 

как это ни поразительно, в отличие от всех других 

наиболее серьезных международных преступлений, 

преступления против человечности до сих пор не 

стали предметом отдельной конвенции. Ее страна, 

которая сама пережила ужасные преступления про-

тив человечности, решительно поддерживает разра-

ботку конвенции. 

93. Делегация ее страны является сторонником 

принципа комплементарности. Международные 

суды играют важную роль в обеспечении ответствен-

ности за серьезные преступления, однако они нико-

гда не смогут полностью взять на себя ту роль, кото-

рую государства могут играть в более широком рас-

следовании международных преступлений и судеб-

ном преследовании за их совершение. Роль госу-

дарств в искоренении безнаказанности за преступле-

ния против человечности остается первостепенной. 

В условиях все более глобализированного мира бо-

лее тесное сотрудничество между государствами в 
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этой области становится все более необходимым. 

Например, арест в Южной Африке в мае 2023 года 

одного из четырех скрывавшихся от правосудия лиц, 

которым Международный уголовный трибунал по 

Руанде предъявил обвинения в связи с геноцидом в 

Руанде, стал возможен только в результате широкого 

сотрудничества между властями Южной Африки и 

Международным остаточным механизмом для уго-

ловных трибуналов. 

94. Еще одним заслуживающим внимания собы-

тием в борьбе с безнаказанностью за международ-

ные преступления стало принятие в мае 2023  года 

Люблянско-Гааагской конвенции о международном 

сотрудничестве при расследовании преступления ге-

ноцида, преступлений против человечности, воен-

ных преступлений и других международных пре-

ступлений и судебном преследовании за них. Это не 

отменяет, однако, необходимости разработки специ-

альной конвенции о преступлениях против человеч-

ности. Делегация ее страны по-прежнему поддержи-

вает продолжающиеся предметные дискуссии по во-

просу о будущей конвенции и по-прежнему убеж-

дена, что государства-члены сумеют найти золотую 

середину. 

95. Южная Африка серьезно обеспокоена недавней 

разрушительной эскалацией конфликта между Изра-

илем и Палестиной. Она осуждает все нападения на 

гражданское население как преступления против че-

ловечности. Международное сообщество обязано 

действовать; оно должно выполнить свою обязан-

ность по устранению препятствий на пути к миру и 

пресечению любых нарушений международного 

права. Реальный и прочный мир в Израиле, Пале-

стине и во всем регионе невозможен в отсутствие 

справедливого и всеобъемлющего урегулирования 

этого конфликта. Никому в регионе не выгодны эс-

калация напряженности, рост насилия, усиление не-

стабильности или продолжение и затягивание 

насильственного конфликта. Южная Африка вновь 

подтверждает свою солидарность с Палестиной и ее 

народом в их борьбе за самоопределение и призы-

вает Международный уголовный суд расследовать 

все преступления и нарушения международного 

права, совершенные в этом контексте.  

96. Г-жа Флорес Сото (Сальвадор) говорит, что 

делегация ее страны приветствовала созыв возоб-

новленной сессии в апреле 2023 года для дальней-

шего рассмотрения Комитетом проектов статей о 

предупреждении преступлений против человечно-

сти и наказании за них, принятых Комиссией между-

народного права. Эти обсуждения дали возможность 

выявить возможные области консенсуса и вопросы, 

по которым сохраняются расхождения.  

97. Проекты статей представляют собой ценный 

вклад в кодификацию международного права, отра-

жая закрепление определенных норм обычного 

права и предоставляя международному сообществу 

свод положений, которым оно должно следовать, и в 

то же время сохраняя комплементарный характер си-

стемы международного уголовного правосудия. По-

лезным представляется тот факт, что в проектах ста-

тей изложены общие процедуры для государств в от-

ношении таких вопросов, как установление нацио-

нальной юрисдикции, обязательство по предотвра-

щению, надлежащая правовая процедура, невыдво-

рение и межгосударственное сотрудничество в обла-

сти предотвращения преступлений против человеч-

ности и уголовного преследования за их соверше-

ние. В своей работе над проектами статей Комиссия 

должна обеспечить полное соблюдение принципа 

комплементарности. В интересах обеспечения ре-

презентативности она, возможно, пожелает изучить 

возможность включения элементов, взятых из судеб-

ной практики по правам человека различных регио-

нальных правовых систем.  

98. Запрет преступлений против человечности яв-

ляется императивной нормой общего международ-

ного права, отступление от которой недопустимо. 

Соответственно, государства обязаны поощрять уси-

лия по борьбе с безнаказанностью за такие преступ-

ления. Делегация ее страны представит более пол-

ные комментарии по проектам статей на возобнов-

ленной сессии в апреле 2024 года.  

99. Г-жа Риос (Многонациональное Государство 

Боливия) говорит, что государствам необходимо при-

нимать коллективные меры, чтобы обеспечить пре-

дупреждение преступлений против человечности и 

наказание за них. Последствия таких преступлений 

не ограничиваются конкретными группами или сро-

ками; они оказывают влияние на все человечество в 

целом. Тем не менее, тогда как по геноциду и воен-

ным преступлениям были приняты конвенции, в от-

ношении преступлений против человечности суще-

ствует вопиющий пробел. Государствам-членам сле-

дует, опираясь на обязательства, принятые ими в со-

ответствии с Уставом Организации Объединенных 

Наций и различными документами международного 

права, включая право прав человека и международ-

ное гуманитарное право, продолжать прогрессивное 

развитие международного права, в частности путем 

разработки конвенции о преступлениях против чело-

вечности на основе принятых Комиссией междуна-

родного права проектов статей о предупреждении 

преступлений против человечности и наказании за 

них. Делегация ее страны приняла активное участие 

в обсуждении проектов статей, состоявшемся в ходе 



 
A/C.6/78/SR.10 

 

23-19345 19/24 

 

возобновленной сессии в апреле 2023 года, и с не-

терпением ожидает второй возобновленной сессии в 

апреле 2024 года. Важно не допустить предания та-

ких преступлений забвению, поскольку установле-

ние истины и отправление правосудия имеют осно-

вополагающее значение для залечивания ран и воз-

мещения ущерба. 

100. Г-жа Исайяс (Эритрея) говорит, что не должно 

быть места безнаказанности за преступления против 

человечности, которые относятся к числу наиболее 

серьезных вызывающих озабоченность преступле-

ний по международному праву. Правительство ее 

страны намерено изучить пути содействия правосу-

дию в этом отношении с опорой на национальное за-

конодательство и осуществление договоров, участ-

ником которых оно является, Устав Организации 

Объединенных Наций и международное право.  

101. Проекты статей о предупреждении преступле-

ний против человечности и наказании за них, приня-

тые Комиссией международного права, представ-

ляют собой важный шаг на пути к привлечению ви-

новных к ответственности за преступления против 

человечности; однако, несмотря на свои достоин-

ства, эти проекты остаются юридически неоднознач-

ными и должны быть пересмотрены с учетом опасе-

ний, высказанных государствами-членами. В этой 

связи ее делегация подтверждает свои оговорки от-

носительно включения седьмого пункта преамбулы, 

в котором содержится упоминание определения пре-

ступлений против человечности, содержащегося в 

статье 7 Римского статута Международного уголов-

ного суда. Римский статут не пользуется всеобщим 

признанием, и его рассмотрение в проектах статей 

ущемляет права государств, которые не являются его 

участниками. 

102. Делегация ее страны также обеспокоена рас-

ширением сферы действия принципа универсальной 

юрисдикции посредством проекта статьи 7 (Уста-

новление национальной юрисдикции) и проекта ста-

тьи 9 (Предварительные меры в случае присутствия 

предполагаемого правонарушителя), учитывая, что 

сфера действия и применение этого принципа еще 

обсуждаются в Шестом комитете. У нее также име-

ются оговорки по поводу содержащейся в преамбуле 

ссылки на то, что запрет преступлений против чело-

вечности является нормой jus cogens, которая не 

была полностью разъяснена в комментариях.  

103. Проекты статей охватывают не все преступле-

ния против человечности; поэтому сфера их приме-

нения должна быть расширена. Такие преступления 

отличаются от других тем, что они носят широкомас-

штабный и систематический характер, организованы 

правительством или другим субъектом, осуществля-

ющим политическую власть, и направлены против 

гражданского населения. Таким образом, в их число 

могут входить такие серьезные преступления, как 

торговля людьми; преступления, в результате кото-

рых наносится серьезный ущерб окружающей среде 

и серьезный вред людям и животному и раститель-

ному миру; незаконную эксплуатацию природных 

ресурсов; незаконное отчуждение земель; и приме-

нение односторонних принудительных мер или 

санкций, которые являются незаконными и наносят 

ущерб благосостоянию и развитию гражданского 

населения государств, против которых они направ-

лены.  

104. Главную ответственность за предотвращение и 

наказание преступлений против человечности несут 

государства. Поэтому виновные должны преследо-

ваться в соответствии с законами стран их граждан-

ства. В этой связи необходимо приложить усилия для 

развития и укрепления национального потенциала в 

области проведения расследования и уголовного 

преследования. 

105. Проекты статей должны соответствовать прин-

ципам, закрепленным в Уставе Организации Объ-

единенных Наций и международном праве, включая 

принципы, касающиеся иммунитетов по междуна-

родному обычному праву, суверенитета, невмеша-

тельства во внутренние дела государств, политиче-

ской независимости и территориальной целостно-

сти. 

106. Основной вклад проектов статей должен за-

ключаться в содействии национальному уголовному 

преследованию посредством позитивной взаимодо-

полняемости. Учитывая недостатки текста и расхож-

дения во мнениях, высказанных государствами на 

возобновленной сессии, состоявшейся в апреле 

2023 года, делегация ее страны считает, что созывать 

дипломатическую конференцию еще слишком рано. 

Вместо этого делегациям следует продолжать кон-

структивные обсуждения в соответствии с тради-

цией Комитета вести работу на основе консенсуса.  

107. Г-жа Бхат (Индия) говорит, что цель междуна-

родного права заключается в том, чтобы обеспечить 

сохранение той универсальной ценности, которую 

представляет собой человечность. Соответственно, 

любые серьезные нарушения международного права 

противоречат духу и целям Организации Объединен-

ных Наций. Поэтому на государствах-членах лежит 

долг и обязанность обеспечивать отправление право-

судия и привлечение к ответственности за серьезные 

нарушения прав человека и массовые зверства в 
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соответствии со своим национальным законодатель-

ством. 

108. Многие государства-члены выразили обеспоко-

енность тем, что проекты статей о предупреждении 

преступлений против человечности и наказании за 

них, принятые Комиссией международного права, 

были в основном сформулированы по аналогии с по-

ложениями существующих конвенций или выведены 

из них. В этих конвенциях уже подробно рассматри-

вается вопрос о преступлениях против человечно-

сти. В частности, проекты статей явно навеяны Кон-

венцией о геноциде 1948 года и Римским статутом 

Международного уголовного суда. Вместе с тем не-

сколько государств Африки и Азии, включая Индию, 

не являются участниками последнего. Насколько по-

нимает делегация ее страны, государства, не являю-

щиеся участниками Римского статута, располагают 

национальным законодательством для борьбы с со-

ответствующими преступлениями. Не следует пред-

принимать попыток навязывать правовые теории 

или определения, вытекающие из международных 

соглашений, которые не получили всеобщего при-

знания. Попытки включить элементы, исходящие из 

документов, не имеющих универсального характера, 

или из национальных законов и практики в области 

прогрессивного развития права, затрудняют процесс 

работы над проектами статей, не позволяя государ-

ствам-членам достичь консенсуса.  

109. Делегация страны оратора считает, что в инте-

ресах правосудия, включая права обвиняемых и ин-

тересы жертв, лучше всего для эффективного судеб-

ного преследования за преступления против чело-

вечности подходит государство, обладающее либо 

территориальной юрисдикцией, либо активной лич-

ной юрисдикцией. Необходимо установить четкий 

принцип юрисдикционной связи, чтобы государства 

могли осуществлять юрисдикцию в отношении пре-

ступлений, совершенных их гражданами, в соответ-

ствии с основополагающим принципом междуна-

родного права, согласно которому осуществление в 

национальных судах юрисдикции в отношении пре-

ступлений, в том числе преступлений против чело-

вечности, совершенных на территории соответству-

ющего государства или его гражданами, — это в 

первую очередь суверенная прерогатива государ-

ства. 

110. Индия будет продолжать конструктивно участ-

вовать в усилиях по устранению различных сохраня-

ющихся в проектах статей аномалий, таких как ис-

ключение из списка преступлений в проекте статьи  2 

(Определение преступлений против человечности) 

актов, связанных с терроризмом, и применения ядер-

ного оружия. Возможно, во времена Нюрнбергского 

процесса понятие «терроризм» было еще не знакомо, 

но за последние четыре десятилетия мир стал свиде-

телем того, какие разрушения причиняет деятель-

ность, связанная с терроризмом. Имеются также сви-

детельства того, что многие государства активно 

вступали в сговор с целью осуществления такой де-

ятельности или оказывали поддержку террористиче-

ским группам. Трудно представить, что Комиссия не 

признает, что подобные преступления представляют 

опасность для важных современных ценностей, а 

также для мира, безопасности и благополучия всего 

мира. 

111. Слово “shall” в пункте 1 проекта статьи 5 (Не-

выдворение) текста на английском языке («не высы-

лает, не выдворяет (“refouler”), не передает и не вы-

дает») означает, что соблюдение принципа невыдво-

рения представляет собой обязательство, тогда как 

слово “believing” («полагать») в том же пункте де-

лает возможным его несоблюдение, наделяя государ-

ства дискреционными полномочиями. Кроме того, 

данный проект статьи лишил бы юридического дей-

ствия существующие двусторонние договоры о вы-

даче и взаимной правовой помощи. Что касается 

проекта статьи 7 (Установление национальной юрис-

дикции), то в той или иной ситуации юрисдикцией 

могут обладать — и желать ее осуществлять — сразу 

несколько государств, и в проектах статей не содер-

жится объяснения того, как можно разрешить эту 

проблему потенциальной коллизии юрисдикций. 

Кроме того, пункт 2 не только отменяет положения 

существующих двусторонних договоров между гос-

ударствами о выдаче и взаимной правовой помощи, 

но и еще больше усложняет проблему коллизии 

юрисдикций. Приоритет следует отдавать государ-

ству, которое может осуществлять юрисдикцию на 

основании положений хотя бы одного из подпунктов 

пункта 1. Само собой разумеется, что такое государ-

ство будет в большей, нежели другие, степени заин-

тересовано в уголовном преследовании соответству-

ющего правонарушителя.  

112. Делегация ее страны не поддерживает содержа-

щееся в пункте 2 проекта статьи 13 (Выдача) поло-

жение о том, что каждое из преступлений, охватыва-

емых проектами статей, считается включенным в 

любой существующий между государствами договор 

о выдаче в качестве правонарушения, которое может 

повлечь выдачу. Государства должны сохранять за 

собой прерогативу включать, если они того поже-

лают, такие преступления в свои существующие дву-

сторонние договоры. 

113. Г-жа Симан (Мальта) говорит о необходимо-

сти разработки глобального документа по предупре-

ждению преступлений против человечности и 
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наказанию за них, в частности, для того, чтобы избе-

жать ситуаций non liquet, и поощрению межгосудар-

ственного сотрудничества в этой области. Поэтому 

делегация ее страны поддерживает работу Комиссии 

международного права по подготовке проектов ста-

тей о предупреждении преступлений против чело-

вечности и наказании за них. Мир не должен без-

молвствовать перед лицом совершаемого как часть 

широкомасштабного или систематического нападе-

ния, направленного против любого гражданского 

населения, любого из бесчеловечных деяний, пере-

численных в проекте статьи 2 (Определение пре-

ступлений против человечности) этого документа.  

114. Делегация ее страны приветствует тот факт, что 

подавляющее большинство государств-членов при-

няли активное участие в обсуждении Комитетом 

проектов статей в ходе возобновленной сессии, со-

стоявшейся в апреле 2023 года. Такой высокий уро-

вень участия свидетельствует о необходимости про-

ектов статей и проявляемом к ним интересе. Госу-

дарства-члены, как представляется, соглашаются с 

важностью привлечения к ответственности за пре-

ступления против человечности. Как представля-

ется, существует общее согласие относительно того, 

что формат сессии способствовал проведению 

углубленного обсуждения. Кроме того, сессия спо-

собствовала укреплению отношений между Комите-

том и Комиссией. Делегация ее страны надеется на 

дальнейшее конструктивное рассмотрение рекомен-

дации Комиссии в отношении проектов статей на 

второй возобновленной сессии по этой теме, которая 

состоится в апреле 2024 года. 

115. Г-н бен Лага (Тунис) говорит, что путем под-

готовки проектов статей о предупреждении преступ-

лений против человечности и наказании за них Ко-

миссия международного права образцово выполнила 

свою роль, выявив пробел в многосторонней дого-

ворной базе, изучив практику и доктрину госу-

дарств, кодифицировав соответствующие существу-

ющие нормы международного обычного права и 

сформулировав рекомендации в отношении прогрес-

сивного развития международного права. Принятое 

Комиссией в 2019 году решение рекомендовать раз-

работку конвенции на основе проектов статей стало 

значительным шагом вперед в кодификации права в 

отношении преступлений против человечности.  

116. Проекты статей заложили хорошую основу для 

переговоров по международной конвенции, которая 

заполнит пробел в международном договорном 

праве и укрепит существующую архитектуру между-

народного гуманитарного права, международного 

уголовного права и международного права прав че-

ловека. Делегация его страны осведомлена о том, что 

некоторые государства-члены имеют оговорки в от-

ношении определенных элементов текста или счи-

тают, что в него следует включить дополнительные 

элементы. Хотя эти мнения заслуживают дальней-

шего обсуждения, они не должны препятствовать 

принятию решения по рекомендации Комиссии, учи-

тывая, что большинство международного сообще-

ства выступает за движение вперед, а в отсутствие 

конвенции преступления против человечности по-

прежнему совершаются безнаказанно. В прошлом 

было немало примеров того, как международное со-

общество преодолевало расхождения во взглядах, 

чтобы достичь консенсуса при заключении важных 

правовых документов. 

117. Делегация его страны надеется, что обсужде-

ние проектов статей в ходе двух возобновленных 

сессий позволит Комитету продолжить изучение ре-

комендации Комиссии и принять решение по этому 

вопросу на основе консенсуса на семьдесят девятой 

сессии Генеральной Ассамблеи. Делегация оратора 

глубоко привержена традиции Комитета принимать 

решения на основе консенсуса, но в то же время счи-

тает, что Комитет обязан обеспечить, чтобы привер-

женность консенсусу не мешала ему продвигаться 

вперед в рассмотрении пунктов повестки дня или в 

полной мере выполнять свои основные функции, 

включая содействие прогрессивному развитию 

права, особенно по таким важнейшим вопросам, как 

предупреждение преступлений против человечности 

и наказание за них и борьба с безнаказанностью. 

118. В то время как Комитет обсуждает преступле-

ния против человечности и борьбу с безнаказанно-

стью, в секторе Газа на глазах всего мира под прице-

лом телекамер разворачивается крупномасштабная 

человеческая катастрофа. Неизбирательные об-

стрелы гражданского населения и объектов граждан-

ской инфраструктуры в секторе Газа в течение по-

следних четырех дней противоречат международ-

ному праву и привели к гибели 1417 палестинцев, 

включая 447 детей, а также нескольких сотрудников 

Ближневосточного агентства Организации Объеди-

ненных Наций для помощи палестинским беженцам 

и организации работ (БАПОР). Десятки тысяч людей 

были вынуждены покинуть свои дома, а запасы 

воды, топлива и продовольствия стремительно исто-

щаются вслед за решением оккупантов установить 

полную блокаду и применить коллективное наказа-

ние — принять меры, которые в других условиях 

быстро были бы названы военными преступлени-

ями. Промедление с защитой палестинских граждан-

ских лиц, открытием гуманитарных коридоров и 

применением норм международного гуманитарного 

права необъяснима. Международное гуманитарное 
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право запрещает нападения на гражданское населе-

ние, независимо от того, кто является жертвой и кто 

нападает. Избирательное применение правил и ис-

пользование двойных стандартов ослабляет верхо-

венство права и ставит под сомнение авторитет меж-

дународного сообщества и его приверженность до-

стижению реального устойчивого мира на Ближнем 

Востоке. 

119. Г-жа Иджаз (Пакистан) говорит, что преступ-

ления против человечности относятся к числу 

наиболее тяжких правонарушений. В данный мо-

мент серьезные преступления против человечности 

совершаются в Палестине, оккупированном Джамму 

и Кашмире и в других местах. Правительство страны 

оратора глубоко обеспокоено циклом оккупации, 

угнетения и насилия в Палестине. Израильские ок-

купационные силы создали катастрофическую и 

стремительно ухудшающуюся гуманитарную ситуа-

цию в Газе в результате неизбирательных воздуш-

ных бомбардировок — включая удары по граждан-

ским объектам и помещениям Организации Объеди-

ненных Наций, находящимся под защитой междуна-

родного права, — и введения бесчеловечной бло-

кады продовольствия, топлива и медикаментов в ка-

честве средства коллективного наказания. Эти дей-

ствия являются военными преступлениями и пре-

ступлениями против человечности.  

120. Нынешний цикл агрессии и насилия стал пе-

чальным напоминанием о прямых последствиях бо-

лее чем семи десятилетий незаконной израильской 

оккупации, агрессии и неуважительного отношения 

к международному праву, включая резолюции Со-

вета Безопасности, в которых признается неотъемле-

мое право палестинского народа на самоопределе-

ние. Международное сообщество должно совместно 

добиваться справедливого, всеобъемлющего и проч-

ного урегулирования, предусматривающего сосуще-

ствование двух государств и создание жизнеспособ-

ного, суверенного и территориально непрерывного 

Государства Палестина в границах, существовавших 

до 1967 года, со столицей в Аль-Кудс аш-Шарифе 

(Иерусалим). В отсутствие такого урегулирования 

мир на Ближнем Востоке останется недостижимым.  

121. Необходимость глобального сотрудничества с 

целью положить конец безнаказанности лиц, совер-

шивших преступления против человечности, и обес-

печить правосудие для жертв, невозможно переоце-

нить. Проекты статей Комиссии международного 

права о предупреждении преступлений против чело-

вечности и наказании за них и комментарии к ним 

могли бы стать полезными руководящими принци-

пами для государств-членов, тем самым помогая до-

биться привлечения виновных к ответственности. 

Несмотря на то, что работу Комиссии можно рас-

сматривать как полезную отправную точку и то, что 

обсуждения, состоявшиеся в ходе возобновленной 

сессии в апреле 2023 года, позволили получить до-

полнительные сведения, было бы преждевременно 

делать какие-либо выводы о характере и формате 

проектов статей до проведения по ним дальнейших 

углубленных обсуждений. Пакистан представит 

письменные комментарии по проектам статей к 

концу 2023 года и призывает другие государства-

члены сделать то же самое. В ходе предыдущих об-

суждений данного вопроса многие делегации по-

прежнему выражали озабоченность по поводу содер-

жания некоторых проектов статей. Проекты ста-

тей 7, 9 и 10, в частности, основаны на расширитель-

ном толковании доктрины универсальной юрисдик-

ции, в отношении которой Комитету еще предстоит 

прийти к консенсусу. 

122. Кроме того, необходимо обеспечить, чтобы из-

ложенные в проектах статей определения таких пре-

ступлений, как порабощение, пытки и насильствен-

ное исчезновение, не противоречили определениям, 

содержащимся в соответствующих конвенциях Ор-

ганизации Объединенных Наций. Следует избегать 

введения новых определений, из-за которых может 

возникнуть неоднозначность в толковании этих по-

нятий. Учитывая разнообразие точек зрения, необхо-

димо больше времени для того, чтобы все делегации 

могли тщательно изучить проекты статей и удосто-

вериться, что они соответствуют конституциям и 

внутреннему законодательству их стран. Было бы 

неразумно поспешно брать проекты статей за основу 

для конвенции или созывать международную конфе-

ренцию для разработки такой конвенции. Комитету 

следует продолжить обсуждение проектов статей в 

рамках возобновленных сессий с целью выработки 

консенсуса. Это наиболее эффективный способ 

обеспечить широкое признание будущей конвенции 

международным сообществом, включая государства, 

не являющиеся участниками Римского статута Меж-

дународного уголовного суда. Важно сосредото-

читься на правовых вопросах, избегать политизации 

и избирательности и создать прочную, объективную 

основу, которая действительно позволит решить 

проблему ответственности и безнаказанности за та-

кие преступления в полном соответствии с принци-

пами и целями Устава Организации Объединенных 

Наций. 

123. Г-жа Абд Карим (Малайзия) говорит, что деле-

гация ее страны по-прежнему поддерживает продол-

жение обсуждения и разработки проектов статей о 

предупреждении преступлений против человечно-

сти и наказании за них, будь то в Генеральной 
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Ассамблее или на международной конференции пол-

номочных представителей. Малайзия по-прежнему 

привержена поддержанию верховенства права и пре-

сечению безнаказанности лиц, виновных в преступ-

лениях против человечности. Она твердо убеждена, 

что геноцид, военные преступления, преступления 

против человечности и преступление агрессии отно-

сятся к числу наиболее серьезных нарушений меж-

дународного права. Продолжающееся наступление в 

Газе стало напоминанием о настоятельной необходи-

мости добиваться консенсуса по этому вопросу. 

Необходимо приложить все усилия для того, чтобы 

лица, виновные в преступлениях против человечно-

сти, предстали перед судом. Когда речь идет о борьбе 

с преступлениями против человечности и другими 

серьезными нарушениями международного права, 

включая международное гуманитарное право, не 

должно быть двойных стандартов.  

124. В Малайзии лица, совершившие преступления 

против человечности, могут преследоваться в уго-

ловном порядке в соответствии с общеуголовным за-

конодательством страны, прежде всего Уголовным 

кодексом. Вместе с тем уникальные характеристики 

преступлений против человечности означают, что 

необходим более тонкий, многогранный подход, 

учитывающий правовые, этические, политические и 

международные аспекты таких преступлений, кото-

рые нередко выходят за рамки Уголовного и Уго-

ловно-процессуального кодексов ее страны.  

125. Малайзия приветствует решение о созыве вто-

рой возобновленной сессии в апреле 2024 года, что 

даст Комитету дополнительную возможность прове-

сти углубленное и интерактивное обсуждение всех 

аспектов проектов статей. Делегация ее страны 

представит письменные комментарии в отношении 

проектов статей и рекомендации Комиссии в ответ 

на предложение, содержащееся в резолюции  77/249 

Генеральной Ассамблеи. Подборка всех таких пись-

менных комментариев и замечаний, представленных 

государствами, должна быть распространена среди 

делегаций заблаговременно до начала второй возоб-

новленной сессии. Наконец, делегация ее страны 

вновь выражает надежду на то, что любая дальней-

шая доработка проектов статей будет вестись в соот-

ветствии с существующими рамочными докумен-

тами, а не дублировать их. 

126. Г-жа Ханлумюанг (Таиланд) говорит, что пре-

ступления против человечности потрясают коллек-

тивное сознание, нарушают принципы, закреплен-

ные в Уставе Организации Объединенных Наций, и 

ставят под сомнение приверженность международ-

ного сообщества верховенству права, правосудию и 

правам человека. Такие преступления необходимо 

эффективно предотвращать и пресекать, чтобы поло-

жить конец безнаказанности и обеспечить верховен-

ство права. Конвенция, основанная на принятых Ко-

миссией международного права проектах статей о 

предупреждении преступлений против человечно-

сти и наказании за них, послужила бы механизмом, 

позволяющим государствам укрепить национальное 

законодательство, национальное судопроизводство и 

международное сотрудничество в целях обеспече-

ния ответственности за преступления против чело-

вечности.  

127. Что касается текста проектов статей, то делега-

ция ее страны поддерживает определение преступ-

лений против человечности, содержащееся в про-

екте статьи 2, которое соответствует статье 7 Рим-

ского статута Международного уголовного суда. Ос-

новные элементы этого определения уточнялись и 

развивались международными уголовными трибуна-

лами на протяжении многих лет. Согласование опре-

делений поможет сохранить последовательность и 

стабильность в системе международного уголовного 

правосудия.  

128. Делегация ее страны приветствует проект ста-

тьи 10 (Aut dedere aut judicare), который поможет 

сузить юрисдикционные пробелы в уголовном пре-

следовании преступлений против человечности. 

Аналогичные положения других международно-пра-

вовых документов сыграли важную роль в предо-

ставлении государствам возможности предотвра-

щать и наказывать другие деяния, запрещенные меж-

дународным правом, такие как преступление в виде 

пытки в соответствии с Конвенцией против пыток и 

других жестоких, бесчеловечных или унижающих 

достоинство видов обращения и наказания. Было бы 

крайне важно включить в любую будущую конвен-

цию о преступлениях против человечности положе-

ние об обязательстве выдавать или осуществлять су-

дебное преследование, чтобы обеспечить эффектив-

ность этого документа. Делегация ее страны также 

поддерживает проект статьи 13 (Выдача) и проект 

статьи 14 (Взаимная правовая помощь). Она с осо-

бым удовлетворением отмечает обоснование 

пункта 3 проекта статьи 13, согласно которому в 

связи с преступлениями против человечности ис-

ключается отказ в выдаче в случае совершения поли-

тических преступлений. 

129. Что касается установления национальной 

юрисдикции в соответствии с проектом статьи 7, то 

было бы полезно сформулировать четкие правила, 

регулирующие ситуации, когда в разных государ-

ствах проводятся дублирующие или противореча-

щие друг другу разбирательства в отношении одного 

и того же предполагаемого преступника или когда 

https://undocs.org/ru/A/RES/77/249
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государство получает встречные просьбы о выдаче 

конкретного лица. 

Заседание закрывается в 13 ч 00 мин. 


